
SZERKESZTŐI IRODA : 

8 16 frt v. 32 korona. 
8 frt v. 16 korona. 

.. 

Az uj kvóta. 
Osztrák kvóta-bizottság tagjai 

a mapokban egy ominosus táb- 
osztottak szét. 

a táblázat arra való, hogy a 
izottság tagjai tájékozást sze- 
maguknak egyfelől arról, hogy 

tás alapját képező bruttó jö- 
mennyit tesz ki Ausztriában 

unyit Magyarországon. 
ünyit kell abból levonni az 

mennyit a másik állam ja- 
tehát mennyi marad az egyik 

nyi a másik fél részén a jö- 

és 

utcza végén (Máriaffy-ház) a hová a lap szellemi 
részét illető közlemények czimzendők. 

Az „ELLENZÉK" előfizetési dija: 
Negyedévre 4 frt v. 8 korona. 
1 hóra 1 frt 50 kr. v. 3 korona. 

es szám ára 5 kr., vagy 10 fillér. 

mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 
Méziratok nem adatnak vissza. 

főeredmény e táblázat szerint 
Ausztriára nézve kitesz a bruttó 
m 38034 m. forintot, Magyar- 
pedig 21498 m. forintot. 

n jövedelem arányában tehát 
költségekhez Ausztriának 64, 
szágnak 36 százalókkal kell 

ha ez a táblázat hiteles, a 
gy azt annak kell tekintenünk 
Or Magyarország e számitás 
jövőben 36 százalóékkal fogna 
terhek viselésében részt venni 

is 3 és egyharmad százalékkal 
bb összeggel, mint a hogy ed- 
ekedte. 
taz aránykulcsot vesszük, akkor 
ország terhe a jövőben a közös 
k hordozásában évi 5 millió 
elkedést mutatna. 

ntettel arra, hogy a kiegye- 
ődés 10 évről 10 évre ujit- 
, ezen idő, vagy is egy czik- 
nem kevesebb, mint 40--50 

orint áldozatot kellene hoznunk 
nagyon is kétes értékü- dicső- 
mely abban áll, hogy Ausztria 
edik minket továbbra is meg- 
abban az államjogi kötelékben, 
az 1867-iki állambölcsek be- 
itették Magyarországot. 

ir volt alkalmunk beszélni e 
is az osztrák kormánynak ama 
mely szerint a Magyarország- 
közelebbi 10 esztendőre meg- 
gazdasági kiegyezés rendén a 
tségekhez való hozzájárulás 

arány kulcsát megváltoztatni 

; olykép, hogy Magyarország ezen- 
tsabb kvóta szerint hordozza a 

öltségeket. 
intetben már konkrét szám- 
is hallhattunk eleget. Egy- 

38, majd 37, olykor 40 szá- 
kvótáról is volt szó. Árról is 

ünk, hogy a magyar kor- 
tén kész elmenni a 35 szá- 

Ö 

t már preczizirozva van im- 
osztrák kormány követelése. 

int az osztrákok a már is- 
ázat szerint Magyarország ré- 
arányát 36, az osztrákokét 
százalókban állapitják meg. 

Osztrák kvóta-bizottság elé ter- 
hivatalos táblázat konkrét ada- 

van alapitva. 
itrák kvóta-bizottság tagjai 

tisztában lehetnek azzal, hogy 
esz kia két államnak külön- 
azon jövedelme, a mely a 
y megállapitásánál alapul 

hiában keresünk a másik 
él vagy is Magyarország kor- 

ről olyan operatum után, 
1 az osztrákhoz hasonló jöve- 
mmitások eredményei benn 

a magyar kormány is 
hoz hasonló tartalmu opa- 
azt a magyar kvóta bizott- 
delkezésére is fogja bocsátani. 
nt e tekintetben teljesen 

imul állunk. 

ár publik álja a dolgot, ugyan- 
a másiknak is ki 

ugyan, hogy ugy titokban 

? kellene 
Myilvánosság elé, hogy a köz- 
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Telefon sz.: 9. 

vélemény egyöntetüű képet nyerhessen 
erről, a nagyon is fontos kérdésről. 

Arról ugyan hallottunk már hó- 
napokkal ezelőtt, hogy a magyar kor- 
mány 35 százalékig elmenni kész, de 
positiv adatok mindeddig nem kerültek 
nyilvánosságra, hogy a t. kormány mi 
alapon állapitja meg ezt a 35 száza- 
lékot és föleg, hogy mi indokolja Ma- 
gyarországnak ezt az ujabb megter- 
helését. 

A ki az ország szembetünő gaz- 
dasági hanyatlását látja, az nehezen 
togja elhinni, hogy Magyarországnak 
számitásba vehető közjövedelmei oly 
mértékben emelkedtek volna, mint a 
mily mértékben emelni akarják a hoz- 
zájárulási arányt. 

És mi nem hisszük, hogy valaki 
a közvéleményt meggyőznitudná, hogy 
mi tényleg oly gazdasági erőgyarapo- 
dást értünk el, a mely a kvóta-eme- 
lést lehetővé tenné. 

Várjuk a kormány positiv adatait, 
s akkor majd rátérünk a részle- 
tekre is. 

Uj provizórium. 
Veszedelmesen közeledvén a május el- 

seje, ismét szárnyra kapott a hir, hogy a 
kormány uj provizóriummal lepi meg az or- 

szágot, minthogy az osztrák parlamenti vi- 

szonyok bizonytalansága folytán alig lehet 

kilátás a kiegyezési javaslatok elfogadására, 

a mig a nyelvrendeleteket vissza nem von- 
ják, uj törvényt nem hoznak. D. ez még 

mind semmi, akkor is olyan kiegyezést fo- 

gadnak el az osztrák urak, mely Magyar- 

országot a kifacsart czitrommal helyezné egy 

sorba. 
Konstatálható ezek után, hogy a ki- 

egyezés elsősorban attól függ, vajjon Leitme- 

ritzben a bakter csehül vagy németül kiáltja-e 

el a tizenegyet, másodsorban attól, hajlandó e 

Magyarország mindazt sz áldozatot meghoz- 

ni, a mit az osztrákok kivánnak. Erre azután 

nagyon kapóra jött a tengerészetnek kért uj 

költségemelés, valamint a hadseregnél a tiszti 

fizetések rendezése ezimén tervelt nagyobb 

kiadások, melyek csak négy-öt százalékos 

kvóta-emelést számitva, nagyon jelentéke- 

nyen terhelnék meg a magyar költségvetést. 
z egyszer igaza van a koruánynak, 

hogy a provizóriumrs, még az osatrákoknak 

immár krónikussá vált parlamenti botrányai 

okából sincs szükség. Ők maguk akarják 

megszüntetni a gazdasági kiegyezést, tehát 

meg kell azt szüntetni. Mégis a kormánynak 

nagyhangu czáfolata, hogy semmi uj pro- 

vizoriumba bele nem megy, csak fentartással 

fogadható, mert bizony sokkal jobban ra- 

gaszkodnak ők a mai rossz rendszer fen- 

tartásához. 
Ha őszinte a kormány kijelentése, ha 

hinni lehet a hozzá közel álló lapoknak, 
melyek azt kezdik irni, hogy az osztrákok 

csinálják is már a külön vámterület felálli- 
tására a szabályzatokat, akkor esakugyan azt 

kell hianünk, hogy Magyarország gazdasági 
érdekei iránt több jóakarattal viseltetnek az 

osztrákok, mint a saját kormányunk, mely 

a krótaemelésbe elvileg már beleegyezett, sőt 
igéretet is tett egy 35.5 százalékos kvóta 

elfogadására. 

Csakhogy arról a kvótáról majd még 
beszélünk, és pedig elsősorban is annyit, hogy 

mivel a megegyezés csak Magyarország nagy 

anyagi károsodásával volna elérhető, melyre 

osztrák részról a mi mezőgazdaságunknak 
semmi rekompenzáczió sem adatnék, mi meg 

majd a közjogi kiegyezésnek közös intézmé- 
nyeiből alakitjuk meg a magyar hadsereget 
és a magyar udvartartást. Ha már válni akar- 

nak az osztrákok, hát rendezzük teljesen és 

véglegesen dolgainkat. 

Vidék. 

Braseó, 1898 ápril 5. 

Egy tanitónő temetése. A brassói Gazetta és a 
névmagyarositás. Haroz, háboru a szászok és a 

pedig mikor az egyik szer- hivatalos magyar lap között. Brassó és Három- 
székmegyék összehasonlitása. 

Brassói Veszprémi IÍrén, a debreezeni 
felső leányiskola tanitónője e hó 2-án itt 

ELL 
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

Egy négyszö 
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KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 88-ik szám. 

czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklam sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: ő5 forint. 

Nyilttéri czikkek: görmond sora után 20 krajczár 
zetendő. 

.. . -nn.n.n.n....... 

Brassóban özv. édes anyjánál elhalálozván, 
e hó 4-én adatott át életének 26-ik évében 
az anyaföldnek. A debreczeni f. leányiskola 
Dóczi Gedeont,] az igazgató-tanárt küldötte 
Brassóba erre a temetésre, egy igen szép 
koszorut és fehér szalagot hozván a korán 
elhunyt kitünő tanitónő koporsójára a tanári 
testület nevében, Dóczi Gedeon igazgató meg- 
ható emlékbeszédet tartott az elhunyt ko- 
porsója felett az itteni ref. temetőben nagy- 
számu résztvevők jelenlétében, méltatván az 
elhunyt érdemeit. Veszprémi Írén itt végezte 
az áll. el. és polg. iskolákat s Kolozsvárt a 
tanitónői képző intézetet. Mint elemi isk. 
tanitónő kapott alkalmazást Debreczenben, 
de pár év mulva önszorgalmán tette le a 
polg. isk. vizsgát Budapesten és igy lett a 
f. leányiskolánál alkalmazva. A brassói áll. 
elemi és polg. leányiskola tanitónői személy- 
zete nem jelent meg egykori kitünő tanitvá- 
nya temetésén, de még a kir. tanfelügyelő 
sem. A kegyelet cultiválása is az iskolák 
feladata. : 

Szóljunk valamit Gasetáról is, lássuk, 
hogyan vélekedik felőlünk, ,Bolond nyarga 
lás' czimü vezér czikkében, miután azt irja, 
hogy Erdély a Bánát és Magyarország egy 
nagy katona laktanya lett s miután pana- 
szolja, hogy nálunk az állam alatt mindig 
magyart kell érteni, igy folytatja:" 

„Minthogy ezen a világon minden egy 
bizonyos határig megyen, mi azt tartjuk, hogy 
a mi ellenfeleinknek az a bolond nyargalása 
is eléggé igazolja, hogy a magyarositás bo- 
londsága is elért a tetőig (még nem"!) 

,Göggel, büszkeséggel és a jogok lab 
bal tapodásával csak gyergeséget lehet sze- 
rezni. Erre kellene a mi nemzetiségünk el- 
lenfelének gondolni s hogy mérsékelnék már 
egyszer magukat és itélkeznének higgadtabb 
észszel." A czeglédi ezer idegen név magya- 
rositásáról igy ir: „Ez a magyarositási csuma 
Szegedre is beütött és' ott is ezeren kérték: 
saját és családjaik megmagyarositását". 

Azt irtuk volt közelebbi levelünkben, 
hogy a brassói szász-magyar torzsalkodás el- 
ült, de nagyot csalódtunk. A brassói magyar 
hivatalos lap ismét felvette a kesztyüt és 
szemrehányást tett a szász mérsékelteknek, 
hogy a magyarok segitettek képviselőt, még 
pedig szászajkut magyarral szemben válasz- 
tani, holott ha a magyarok nem mennek 
segitségére a mérsékelt azászoknak: akkor a 
zöldeké lett volna a diadal. És most ez a 
hála, hogy fekete és zöld szászok közt nincs 
külömbség, ha a hivatalos magyar lapot, kell 
ütni. 

A dolog idáig jutott volt, hogy a hi- 
vatalos magyar lap egyik szorgalmas mun- 
katársa magyarázatot kért két tanu által a 
Kr. Tageblatt, tehát a mérsékelt szászpárt 
lapjának szerkesztőjétől bizonyos sértő kife- 
jezések miatt. A magyarázat meg lett adva 
s igy a dolog abban maradott. Azt hittük, 
hogy ezzel el van a heczczelődés végezve. 
De ekkor előlépeti Hubber János, az ó-bras- 
sói szász pap és a zöldek elnöke a városi 

képviselőgyülésen. Bevádolta a hivatalos ma- 

gyar lapot, hogy ez egy idő óta szüntelen 

támadja a városi tisztviselőket a polgármes- 
tertől az utolsó rendőrig. 

Azt kérdezte a polgármestertől, hogy 
nem látna-e szükségesnek a hivatalos ma- 
gyar lap ellen komolyan fellépni? A polgár- 
mester, Jakóbi Károly higgadtságot mutatott 
s azt felelte, hogy közpályán müködők az 
ilyes támadásoknak kivannak téve, de min- 
dennek van határs. Hubbes pártelnök indit- 
ványára a képviselő testület bizalmat szava- 
zott egyhangulag a városi összes hivatalnokok- 
nak, tehát még azoknak is, kik a márcziusi 
ünnepség alatt a főispán nyilatkozata szerint 
tapintatlanságot követtek el s a kik ellen e 
miatt fegyelmi vizsgálat van inditva, melynek 
végrehajtása a polgármesterre van bizva. A 
komikum itt abban van, hogy a polgármes- 
ter nyomban kijelentette, hogy ő egy előkelő 
állásu szász hivatalnokért többé nem vállal 
felelőséget s igy a bizottság kiküldését indit- 
ványozta. Megtörtént. A másik comikum az, 
hogy a képviselő testület az összes városi hi- 
vatalnokoknak bizalmat szavazott s igy még 
a tapintatlanoknak jis, a mivel a főispán el- 
járása ellen tüntettek hallgatólag. Most már 
nem merjük azt irni s remélleni, hogy mos- 
tanság béke leend Brassóban 

Három hete már, hogy foly a tinta- 
harca az itteni német és magyar lapok kö- 
zött s mi azt kérdezzük, hogy okvetien meg 
kellett-e enuek történni? Tegyünk egy kis 
összehasonlitást két szomszéd vármegye u. m. 
Brassó és Háromszék vármegyék között. Há- 
romszékmegye főispánja valóságos belső tit- 
kos tanácsos, Márczius 15-én az egész me 
gyei tisztikarral, magyar diszruhába öltözve, 
megjelent fényes nappal a Sepsi-Szt.-György 
szép piaczán, a honyéd emlékoszlop előtt s 
végig ott volt az ünnepélyen. A város pol- 
gármestere tartja diszmagyarban az emlék- 

Deszédet. Ott mindenki örvendett, lelkesedett, 
gazdag és szegény egyaránt, éltette hangosan 

a bazát és a királyt. Zavar, rendetlenségnek 
semmi nyoma. Este 3 -4 százan gyültek ösz- 
sze társas vacsorára. 

Brassómegyében márcz. 15 én az ün- 
nepségen még s0ha sem láttunk főispánt. - 
Megirtam, hogy mik történtek itt e nagy 

napokon 1894-1898-ban. Ha Brassómegye 
főispánja ugy tett volna itt, mint Három- 
székmegye főispánja, ha el járt volna a már- 
czius 15-iki hazafias ünnepélyekre ugy, mint 
Pócsa József v. b. t. tanácsos és főispán tette: 
merte volna valaha a brassói rendőrség az ün- 
neplő közönséget az utczán megtámadni? 
Merte volna a katonaságot segitségül hivni? 
Lenne ma itt Brassóban olyan dulakodás, 
olyan gyülölködés szónok és magyarok kö- 
zött? Folyariatban lenne e két redőr alkapi- 
tány ellen a fegyelmi vizsgálat? Adott volna 
e alkalma Hubes János ev. szász lelkésznek 
a magyar hivatalos lap ellen a városi köz- 
gyülésen felszólalni és a összes városi hiva- 
talnokok javára bizalmat nyilvánitani! A 
brassói márczius 15-iki ünnepséget estelám- 
pánál zárt ajtók mögött tartják, a társas va- 
csorán megjelennek 60-70-en, uzoknak is 
fele nők és a dalárda tagja. Hivatalnokot 
Istenért sem látnál ott. Eza különbség a két 
megye között, pedig mind a két főispánt a 
király nevezte ki. 

Nem ki, de mit. 

A kiállitás hatása az erdélyi 
részekre. 

Kolozsvár, április 7. 

Tegnapelőtt dióhéjba összefoglalva rá- 

mutattunk arra, hogy az iparkiállitás által 

mily lendületet nyerne Kolozsvár ipara és 

ipari forgalma ? 
Most a második kérdés tolul előnkbe. 

Mit nyerne e kiállitással az erdélyi ré- 

szek ipara, kereskedelme, vagyonosodása ? 
Sokat, igen sokat. 
Az az, hogy ez attól függ, hogy szor- 

galommal, körültekintéssel és solid iparko- 

dással miképen tudná az erdélyi részek ipar- 

üző közönsége egy ily kiállitás által nyuj- 

tott előnyöket kiaknázni és a tehetségeket 

érvényre juttatni? 

E tekintetben más kiállitások eredmé- 

nyeire kell egy pillantást vetnünk, hogy a 
multak tapasztalataiból okuljunk és ebből 

hasznot huzzunk. 
A deési kiálitásokat az erdélyrészi ki- 

állitásra nézve mérték adónak nem vehetjük. 

A milleniumi kiállitás nagyobb szabásu 

volt és idő tekintetében sokkal közelebb esik 

hozzánk, hogy sem ebből a mi viszonyainkra 

a mai nap mértéket veh nénk. 
A budapesti 1885 évi országos kiálli- 

tás tanuságait azonban már felhasználhatjuk. 

A sokból csak egy pár példát ho- 

zok fel. 
A sepsi-szentgyörgyi szövő intézetnek 

egészen magyar stilü és valóban szép füg- 

gönyei és egyéb szövött árui általános fel- 

tünést keltettek és a szolid árak a szövő in- 

tézet portékáit kelendővé tették a kiálli- 

táson. 

És mi 

elfogyott s 
szokásos 8-10 nap alatt, de két-három hó- 

nap alatt sem tudtak eleget tenni. 
Utoljára is a kereskedők csehországi 

gyárakból voltak kénytelenek megrendelni a 
sepsi-szentgyörgyi szövött árukat. 

Ugyanezt tapasztaltuk az agyagárunál. 

A szamosujvári készitmények hóditottak. 

Azonban a szép gyártmányok megren- 

deléseit nem tudták foganatositani a jeles ki- 
állitók. 

Ez a két törekvés tehát határozottan 

kárba veszett. Pedig mennyi volt és van eh- 
hez hasonló a kiállitások alkalmával. Ha mi 

csak arra dolgozunk, hogy ,Minden a szem- 

nek semmi a kéznek" akkor a külföldi 

iparosoknak, gyárosoknak javára rendezzük 

kiállitásainkat. Ezek meglátják, mi szép, mi 

jó, ki puhatolják, mi kelendő nálunk s meg- 

veszik. Otthon elkészitik és ők adják el ne- 
künk, a helyett, hogy mi adnók el nekik a 

saját találmányunkat és saját készitmé- 

nyeinket. 
Nom elég csak kitalálni, vagy összeál- 

litani és be mutatni valamit. Tudni kell azt 

időre, kellő mennyiségben és szolid árakon 

nagyobb mennyiségben előállitani is. 

Ez nem olyan ördöngös dolog, de kettő 

okvetlen szükséges hozzá, munka és kitartás, 

ez mindenkor czélhoz vezet, és pedig annál 

hamarább, ha támogatja azt egy kiállitás 

reklamjának hatalmas emeltyüje. 
Felső-Magyarországon Scholtz pléhes, 

mint szegény ember kezdette pályafutását. 

Ma hatalmas gyárának termékei teljesen ki- 

szoritották az osztrák gyárak ama tárgyait, 

a miket Scholtz elő tud állitani. Ma milliók- 

történt? A készlet csakhamar 

az utánrendeléseknek nem a 

kal rendelkezik és gyártmányait Ausztriába 
is liferálja. 

Az apatini kosárfonó intézet nagyon 
rövid ideje, hogy fennáll. Készitményein a 
gondosságnak a jelei oly aprólékosan meg- 
látszanak, árai oly szolidak, gyártmányai oly 
sokfélék (kosár, butor, játék atb.), hogy tel- 
jes erővel szoritja kifelé a hasonló gyártásu 

osztrák ipart, pedig alig egy éve, hogy gyárt- 

mányaival a piaczon először megjelent. 
A bánffy-hunyadi gyermek játék tan- 

mühely készitményeit az 1885-iki budapesti 

kiállitás alkalmával acceptálta a közönség. 
Leszámitva bizonyos merevséget a formákban 
a tárgyak az ujdonság ingerével hatottak. 

Nem volt megfelelő üzleti vezetése en- 

nek a gyárnak sem és igy a kiállitás ennek 

is inkább ártott, mint használt. 
Mintáit tökéletesitett alakban Ausz- 

triában kezdték előállitani s a gyár teteme. 
veszteség árán nemsokára kimult. 

Láthatjuk, hogy kétélü fegyver a kiál- 
litás. Ha helyesen fogjuk meg, minden ol- 

dalról vághatunk vele szalonnát magunknak, 
de ha ügyetlenül markoljuk meg, a saját ke- 
zünket vágjuk el vele. Különösen nehéz olyan 
tárgyakkal a versenyt kihivni, a melyre 

Ausztriában gazdagon berendezett gyárak 
vannak, / 

A pozsonyi patkószeg gyár egész orszá- 
got elárasztotta patkószeggel. Liferália exrét 
1 frt 20 1 frt 40 krtól felfelé. Vaggon számra 
Ausztriának is. Ám a német gyomor a ma- 

gyar patkószeget nem sokáig tudta meg- 
emészteni. Egy nagyobb osztrák gyár beren- 
dezkedett és most 20-830 krral 

liferálja Magyarországra a patkószeget; ve- 
szik erősen, 50 -60 wsggon jön be. Egy év 
alatt ráfizet százezer frtot, de biztositja maa- 
gának Magyarország területén az egyedáru- 
ságot a megbukott magyar patkószeg gyár- 
nak a romjain. Ilyen a verseny. Lelkiisme- 

tetes munka, utánjárás és komolyság szük- 

ségeltetik miuden üzlet alapitáehoz és fenn- 
tartáshoz, vagy fejlesztéshez. 

A Ganz gyárat nem is volna szatad 
itt szóba hoznom, csak lopva emlitem meg, 

hogy a néhai Gancz, mint 
kezdette pályafutását. 

Az erdélyi részek általános és specziális 
ipar termékeinek nagyobb mértékben való 
előállitására minden tényező megvolna ná- 

szegény kovács 

lunk. 

Vannak az előállitáshoz szükséges nyers 
terményeink. A mekanikai segitő erőre van 
kőszenünk, van vizünk. Vannak iparisko- 

láink, melyek a szükség szerint még szapo- 

rithatók; vannak leleményes kézmüveseink, a 

kikkel, ha kiskoruktól fogva a munkát meg- 
kedveltetjük, minden iparágat fejleszthetünk, 
mert főleg a székelyföld népe leleményes. 

Nemcsak utánozni, hanem alkotni, teremteni 

is tud, mint a szorgalmas kinai, aki a hány 
tárgyra képet fest, mindenik kép más-más 
jelenetet ábrázol s mindenik kép a munkás- 
nak élénk gondolatvilágát tükrözi vissza. 

A vezetésre vannak hivatott ipartestü- 

leteink. Az irányitásra padig vannak ipar- 
kamaráink. 

A kereskedelmi ismeretek fejlesztésére 
vannak kereskedelmi iskolámk és akadémiánk. 
A szövetkezetek és népbankok 8/-ra adnmak 
kisebb iparasoknak kölcsönöket. A nagyobb ' 
ipar még olcsóbb tőkével dolgozhat. 

Ha kesergés, kártyázás, vadászat, vagy 
a multak emlékein való merengés helyett a 
tehetséges iparosok meg fogják a dolog vé- 

gét és a hét Ő napján teljes odaadással a mun- 
ka után látnak, a leghálásabb politikába ele- 
gyednek nemzeti szempontból, a legnemesi- 

tőbb szórakozást lelik fel a saját szempont- 

jukból. Mert ma már nem a katona verheti 
meg a németet az ő fegyverével, hanem az 

iparos az ő szerszámával. Egy nagy had- 
gyakorlat volna erre a czélra az erdélyrészi 
kiállitás. Ennek rendezéséhez közelebbről hoz- 
zászólunk. 

- Három argumentum. - 

Mint lapunk tegnapi számában jeleztük, 
a városi hatóság feje megirigyelta fővárosi 
kollegái kétes értékü dicsőségét és igy le kell 
tennünk arról a márczius 15-iki páratlan 

összhanggal megült ünneps alkalmából for- 

olcsobbért 



mált reményünkről, hogy ez a kérdés nálunk 
legalább nem fogja megosztani az egy hó- 
nap előtt oly impozáns egységgel érvénye- 
sülő közhangulatot. 

Ánm nincs szándékunk kiélesiteni a pol- 
gármesteri aktió nyomán támadó ellentéte- 
ket. De három argumentumot, a me- 
lyek az ünneplés terve felett felyt eszmecsere 
alatt a „loyalis oldairól hangzottak el, le- 

hetetlen elhallgatnunk, a nélkül, hogy egy 
pár megjegyzést meg ne koczkáztassunk fe- 
lettük. 

Sietünk azonban kijelenteni, hogy Sán- 
dor Józsefnek azt a bizonyára csak tévedés- 

ből felhozott érvét, mely a király személyes 
cselekedeteiből és Kolozsvár iránt tanusitott 

jó indulatából deriválja az ápril 11-iki ün- 

neplés kötelezettségét, nem tartjuk megjegy- 
zéssel honorálhatónak. 

Az ilyen érvvel el lehet jutnunk azok- 

nak a magyar városoknak igazolásáig, a me- 

lyek az elnyomatás szomoru napjaiban, apró 

kegyek recompensatiójául diszpolgárokká vá- 

lasztották az Urbánokat, de csak a jó izlés 

grotosk sérelmével Jehet előhuzakodnunk egy 

olyan komoly beszédben, a milyen különben 

S. J. felszólalása volt. 

Más tekintet alá esik Sándor Józsefnek 

az a Kies Mór dr. fényes előadása által ki- 

egészitett distinetiója, melylyel ápril 11-ét, 

mint a nemzet Husvétját szembe állitotta 

márczius 15 ével, a nemzet Karácsonyával s 
a melylyel azt akarta demonstrálni, hogy 

márczius 15-ike mellett meg lehet, meg kell 
ünnepelni ápril 11-ét is. 

Hát jól van. A hasonlat sántit ugyan egy 
kissé és könnyü volna azzal szemben odaálli- 

tani Barabás Béla Arad városa közgyülési 
termében elhangzott beszédéből azt a passust, 

a mely szerint valamint nincs ember, a ki 

születésnapja helyett keresztelője 
napját tenné családja ünnepévé, ugy nincs 

nemzet, a mely intézményei anetását ünne- 

pelné azok születésének időpontja helyett, 

- de hát hagyjuk ezt. Kérdezzük meg e 
helyett csak azt, hogy hát márczius 15-ikét 
valóban az egész nemzet ünnepelte-e, s hogy 

nem hiányzott-e a nemzet Karácsony ünne- 

péről épen a Husvét előkészitésén fáradozók 
jelentékeny csapata, a mely most mégis azt 

követeli mitőlünk, hogy vegyünk részt az 
általa ignorált ünnepünk háttérbe szori- 
tására, elhomályositására rendezendett másik 
ünnepén? 

Azt hisszük, hogy ez a kérdés adja 
a legcsattanósabb feleletet a „bizalmas érte- 
kezlet" ünneplőinek első argumentumára. 

De elhangzott ott egy másik argu- 
mentum is. 

Sándor jézsef ur röpitette világgá ezt 
is, mely ebben a két szóban nyer kifejezést : 
.nemzetiségi kérdés." 

Valóban ha nem léteznék közéletünk- 
nek ez a nagy nyavalyája, megteremné, s ha 
csekélyebb volna, megnövelné azt az a foly- 
tonos hivatkozás, a melylyel kormánypárti 
részről ezt a kérdést lépten-nyomon elénkbe 
tárják. Utszéli koldus nem mutogatja annyit 
béna tagjait, mint közéletünk privilegizált 
bölcsei állami életünknek ezt a sebét. Mu- 
togatja hát - bármennyire tartózkodást is 
paranesolnaje téren neki társadalmi állása - 
Sándor József ur is. 

A formula, melyben a kormánypárti 
allocutiók e generalsaffiszerü járuléka ez ut- 

tal feltálaltatott, igy hangzik: ,A király 
tisztelet az egyetlen eszme, melylyel a nem- 
zetiségeket magunkkal contactusba hozhatjuk." 

Az az eset ugyan, a melyet S. J. ur e 
formulával kapcsolatosan egyik szászvárosi 
utja reministentiájaként elbeszélt, nagyon de 
nagyon gyarló bizonyitéka ennek az uj té- 
telnek. De hát ne legyünk tulkövetelők a S. 
J. ur logikája iránt! Azt azonban egész tisz- 
telettel megkérdezhetjük már S. J. urtól, 
hogy miért nyilatkozhatik az a bizonyos 
királytisztelet épen csak ápril 11-ikén. 

É. talán kiváncsiak lehetünk arra is, 

hogy ha igaz a S. J. ur tétele: a hyperloya- 
litásnak azok után a végére mehetetlen ára- 
dozásai után, melyekkel közéletünk terén nap 
nap mellett találkozunk, hogy vagyunk a nem- 
zetiségi kérdés megoldásának még mindig a 
legkezdetlegesebb stadiumában ? 

És tudakozódhatunk végül arról is, hogy 
ba ápril 11-ke oly jelentékeny dátumot képvisel 
a királytisztelet kultuszában s következőleg 
oly jelentékeny tényező a nemzetiségi kér- 
dés megoldásában, - mint maradhatott idáig 
e jelentőségében felismeretlenül az eddigi 
kormányok előtt? Avagy micsoda kisérletezési 
methodus szerint bizonyult a nemzetiségi 
kérdés ama csodás hatásu arkanumának épen 
most ? 

Egyébként bizony minden magyarázga- 
tás daczára furcsa dolog marad, ha S. J. ur 
a szászok megbizhatlan hazafisága miatt pa- 
naszkodik s ugyanakkor a szabadelvü párt 
erdélyrészi lapja ismételten a beszterczei szá- 
szok bizalmi nyilatkozatainak, mint a haza- 
fias meggyöződés documentumainak csap rek- 
lámot. 

hanem a harmadik argumen- 
tum: a Ferencz József püspök kijelentése 
még ennél is furcsább valami. 

,Márczius 15-ikének a nemzettel egy- 
gyütt való megünneplését azért nem hez- 
hatta ajánlatba a kormány ő felségének, 
mert a márezius 15-iki események törvényen 
kivüliek voltak, a miket a korona, mint a 
jogrend őre, nem acceptálhat". 

Főtisztelendő szt. Atyám ! Méltóságod tör- 
vényhozó is volt valamikor. Illő tehát, hogy 
a törvényesség fogalmával tisztában legyen. 

Nos hát, kegyeskedjék megmutatni ne- 
kem a Corpus Juris egy olyan artikulusát, a 
melyből pl. az 1848 márczius 15-ikéig nálunk 
érvényben volt censura törvényessége meg- 
állapitható. 

Hát bizony még csak egy szó ilyesmit 
sem fog találni a törvényekben. Ellenben az 
emberiséget vezető történelmi igazságok örök 
törvényében meg jfogja találui azt az elvet, 
hogy a népeknek joguk van lerázni maguk- 
ról a törvénytelen erőszak bilincseit. 

Ezt hirdette - hisz Főtisztelendőséged 
jobban tudja, Jézus Krisztus is, akit 
a fsrizeusok különben szintén törvényen ki- 
vül állónak mondottak. De erről beszél a vi- 
lág legnagyobb nemzetének Julius 14-éje" 
is, a melyen a Bastillet rombolta le egykor 
a tömeg, de a melynek évfordulóját, nem tö- 
rődve kicsinyes törvényességi tekintetekkel, 
ünnepként üli meg a franczia köztársaság. 
Pedig az is őre an nyira a ijogrendnek, 
mint Méltóságod, ha a vaskorona-rendet nem 
is mondhatja a magáénak. Hanem, hogy Bart- 
ha János dr. magáénak mondhassa, azért imád- 
kozom majd -- az ápril 11-iki Te Deum on. 

(M-r.) 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, április 7. 

Lapunk jövő száma a közbeeső ünnep 
miett szombaton (ápril 9.) jelenik meg. 

- 

Az asszony bosszuja 
lesz a czime 

uj angol regényünknek, 
melynek a közlését szomubaton kezdjük meg. 

Előre is felhivjuk rá olvasóink figyelmét. 

- A nagy héten. Hogy immár közel 
jutottuak ahhoz a naphoz, a mikor a holló 
mossa a fiát, a husvéti czikkek egész halmaza 
kinálja magát. A kirakatok megváltozott képet 
mutatnak s egyszerre uralkodóvá lett a husvéti 
tojás, meg a sonka, Különösen a sonka A sárgás 
barnára füstölt sonkák százai huzzák magukat a 
kirakatokban, a bótajtókon, az áruasztalokon s 
a polczokon, majdnem azt a látszatot keltve, hogy 
minden sonkából van. A postások a kik az ér- 
kező csomagokat széthordják, sonkákat ezipelnek 
a czimzettekhez s a postakocsisnak szintén sonka- 
szaga van. A sonkák mellett, a hugyéti bárányok 
is nagy kis-bbségben maradnak. Az emberek 
pedig, a kik a szokás hatalma alatt állanaks a 
kik pénteken halat esznek, sévár, elégedett sze- 
mekkel nézik a sonka-inváziót s eszükbe sem 
jut tiltakozni a szokás ellen, a mely minden 
törvénynél erősebben parancsolja, hogy husvétkor 
sonka legyen a teritett asztalon. Majdnem min- 

sonka beszerzését, a mi azt is jelenti, hogy ez 
idő szerint a sonkaárusok jó üzletet csinálnak. 
Ha a szokás majd jobban erősödik s a sonka- 
kultusz nagyobb mérvet ölt, akkor a jövő ezred- 
ben már divatárusok, pap rkereskedők s a czuk- 
rászok is füstölt sonkát árulnak, sőt az sam le- 
hetetlen, hogy mindinkább terjeszkedő gyógy- 
szerészek is foglalkoznak majd ezzel a mellék- 
keresettel. A sonka mellet természetesen ezuttal 
is szerepet játszanak ahusvéti tojások de 
már nem oly arányban, mint máskor, a miként 
a különféle locsoló eszközök is vesztettek érdekes- 
ségükből. A husvéti locsolkodás mindinkább 
a vidékre szorul, a minthogy mindíg is fott volt 
legerősebb, mert olcsó és egyszerüű eszközökkel 
dolgozik. 

- Ünnepi istentiszteletek az 
ev. ref. egyházközségekben. Április 
8-án nagypénteken d. e. a belfarkas-utczai 
teplomban szolgál Herepei Gergel r. pap, d. 
u. a segédpap; a nagyutezai templomban 
Molnár Lőrincz r. pap, a külmagyar-utczai 
temlomban Németh Sándor segédpap. 

Ápr. 10-én husvét első napján d. e. a 
belfarkas-utczai templomban Szász Béla püsp. 
titkár segédkezése mellett szolgál és uriszent- 
vacsorát oszt Szász Gerő r. pap; a külma- 
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gyar-utczai templomban Nagy Károly theol. 
tanát ssegédkezése mellett Herepei Gergely 
r. pap; a nagy-utczai templomban Kenes- 
sey Béla theologiai igazgató és Molnár Lő- 
riucz r. pap szolgálnak és osztanak uriszent- 
vacsorát. 

Április 11-én husvét második napján 
d. e. a külmagyar utczai templomban szolgál 
Szász Béla püsp. titkár, a belfarkas-utczaiban 
Molnár Lőrincz r. pap. 

A délutáni, valamint ápr. 12-én husvét 
harmad napján a délelőtti szolgálatokat - 
kivéve a nagy-utozai templomot, hol Molnár 
Lőrincz r. pap szolgál - a iegátusok végzik. 

- Musvéti istentiszteletek. A 
kolozsvári r. kath. plébániai templomban 
Husvét másodnapján az ünnepélyes istentisz- 
teletet a betegen fekvő Biró Béla apátplé- 
bános helyett - mint értesülönk - Páll 
István tiszt. kanonok, igazgató tanácsi előadó 
fogja a szokott segédlettel szolgálni. 

- A kolozsvári függetlenségi 

párt Zimaándyékról Pártunk intéző 
bizottsága ülést tartott a tegnap délután s 

denki polgári kötelességének tarja a husvéti ! nedv keringés nem haladott annyira elő, 

azon többsk között foglalkozott a Zimándy- 
Zelenyák bünszövetség piszkos merényletével 
is. Többek felszólaláss után egyhangulag ki- 
mondotta, hogy a galád tamadástólmegve- 
téssel fordul el s elvárja az illetékesektől 
a jogos megtorlás foganatba vételét. 

- Biró Béla kolozsvári r. kath. 
apátplébános - mint résztvéttel halljuk - 
sulyos belegen fekszik. A közszeretetnek őr- 

vendő főpapot ez előtt két héttel döntötte 
ágyba a tüdőgyuladás, mely igen nagy mér- 
tékben lépett fel, s csak a gondos ápolásnak 
köszönhető, hogy a baj végzetessé nem vált. 

A plébános sulyos betegségépben - mint ma 

örömmel értesülönk - most már határozott 
javulás állott be, ugy, hogy két hét alatt 
remélhetőleg teljesen felépül, s folytathatja 
hivatalos müködését. Betegségáben dr. Benel 
János gyógykezelte, s a mint látszik, sok 

szakértelemmel és gondossággal. A népszerü 
főpap sok tisztelője bizonyára örömmel 

veszi a betegség jobbra fordultáról szóló hirt. 

- Fagy. Több napi meleg után e 

hét elején zápor, azután folytonos eső követ- 

kezett be. Az eső tegnap elállt, az ég ki- 

tisztult s a levegő annyira lehült, hogy az 

éjjel 4 C. fok hideg volt. Ez a fagy azon- 

ban, mint a kolozsvári egyetem főkertésze, 

Walz Lajos megnyugtatott, a növényzetnek 

még nem árt, miután a kibontakozás és 

hogy a fagyás árthasson. 

- Fecskék. Hétfői lapuakban emlitet- 

tük, hogy a gólyákon kivül a fecskék elő- 

csapatai is megérkeztek Kolozsvárra. Az éj- 

jeli fagy megviselte az érzékeny bőrü kis 

madárkákat, melyeknek még kevés táplálék 

van a levegőben. A fecskék, mint a debre- 

czeni lapokból olvassuk, oda is megérkeztek. 

- ,A gazemberek". Ilyen czimü kis 
füzet jelent meg Kossuth Lajos rágalma- 
zóiról a könyv piaczon. Két fővárosi hirlap- 

iró irta a rózsaszinü boritékkal ellátott füze- 

tet, mely Zimándy és Zelenyák volt néppárti 

képviselők és katholikus papok ügyével fog- 

lalkozik. A füzetet 20 krért árulják. 

- Sséchenyi-ünnepély. A „Ko- 
lozsvári kereskedők és kereskedő ifjak tár- 
sulata ez év f. hó 12 én üli meg a legna- 

gyobb magyar, gróf Széchenyi István halá- 

lának 38. évfordulója alkalmával kegyelet- 
teljes emlékünnepélyét a ,New-York" szálló 
földszinti termében. 

Az emlékbeszédet dr. Ferenczy József 

egyetemi tanár fogja elmondani, mely ör- 

vendetes körülmény csak emelni fogja a tár- 

sulat ezen hagyományos kegyeletes ünnepé- 

lyét. - A felolvasás kezdete esti 8 óra, 

belépti dij nincs. A meghivók az ünnepélyre 
f. hó 8-án küldetnek szét és a ki tévedésből 

ilyet nem kapott volna és erre igényt tart, 

kéretik a meghivót Császár Dávid vagy Som- 
lyai Mihály üzletében átvenni. 

Az emlékbeszéd zavartalan megtartá- 
sára való tekintettel a társulat t. tagjai és 
vendégei ezennel tisztelettel kéretnek legké- 

sőbb 8 órára megjelenni. 
Az ünnepély tárgysorozata a követkozá: 

1. Hymnus," énekli a társulat kebelé- 

ből alakult dalszakosztály. 
2. Elnöki megnyitó, mondja a társulat 

elnöke dr. Hilibi Haller Károly egyetemi 
tanár. 

3. Emlékbeszéd gróf Széchenyi István- 
ról, elmondja dr. Ferenczy József egyetemi 
tanár. 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1898. Április 7. 

Nitáóért. 
- Angol regény. - 

King E.-től, az Angela Irójától. 

Forditotta : Amiez. 

XXVIII. / 
(Vége.) (69) 

- Add ide a gyürümet, mondá Nita. 
Gervase szó nélkül átadla és Nita az 

ujjára huzta. Gervass félre állott és a leány 
elhaladt mellette és lement a keskeny uton. 

Ő követte, a mint a leány gyorsan ha- 
ladt a falu felé. Az erdő sötétségében nem 
látott meg egy, az utjában fekvő tuskót; a 
lába beleakadt és ő megbotlott és elesett 
volna, ha Gervase meg nem fogta volna. - 
Arcza a Gervase karját érinté, midőn őtet 
megkapta, a leány közelsége az őrülésig fo- 
kozta a szenvedélyét. Lehajtotta az arczát a 
leányého. é. a szemébe nezett. 

- Nita, sugta, tegyük fel, hogy mi 
ketten elmennénk, te és én, - egyedül - 
egész életünkre; nem lennénk-e boldogok. 

Nita nyugodt tekintettel nézett visz- 
sza rá. 

- Igon, mondá tisztán, mi boldogok 
lennénk, ha a szerelem minden volna. 

Gervass egy olyan sóhajjal lépett vissza 
tőle, a mi majdnem nyögés volt. 

- Ha a szerelem minden volna, foly- 
tatá Nita szilárd hangon; de a szerelem 
nem minden. Te és én, mi szerencsétlenek 
lennénk, - ha a becsületet eldobnánk ma- 
gunktól. 

Gervase nem válaszolt; a szivében 
tudta, hogy ugy volt, a hogy Nita mondta. 
A kisértés csak egy vad pillanat műve volt. 

Hallgatva mentek előre, mig az erdő- 
ből kijöttek és a kis falu felett levő puszta 
sziklán állottak. 

- Elkisérjelek a szállásodra? kérdé 
Gervase szeliden. 

Nita tagadólag rázta a fejét és ő el- 
fogadta a határozatát, Itt kelleit egymástól 
elbucsuznlok. 

Jobbra tőlük, a sziklák lábainál, a sö- 
tét kék tenger feküdt; előttük állott a falu 
sötéten és némán, imitt-amott egy-egy kot- 
tage ablakából világosság csillámiott és egy 
asszony hangja hallatszott, a mint gyerme- 

keit a tengerpartról behivta. A nap lemene- 
telének a visszaverődése még mindig ott volt 
az egen, de keleten egy csillag ragyogott és 
az uj hold sarlója ott csüngött a tenger fe- 

szinü mélységébe. 

zét nyujtva. 
- Soha sem látlak többé. 
- Nem, soha! 
- Nita, azzal nem ártunk senkinek; 

mi örökre válunk egymástól. Ajd egy csókot 
mielőtt elmennél 

- Nem. 

Nita elhuzta kezét az övéből és elfor- 
dult. Midőn nehány lepésnyire ment, vissza 
nézett. Gervase a füvön feküdt, arczával a 
földre borulva. Nita vissza szaladt, és letér- 
delt melléje. 

- Gervase, sugta, és Gervase a haján 
érezte az ujjait, Gervase ! 

- Menj, mondá Gerrase töredezett 
hangon, menj! 

- Mielőtt elmennék, valamit akarok 
neked mondani. Nem szerettem más férfit, 

csak téged, és soha sem fogok mást szeretni; 
Gervase, azt sohass felejtse el. 

Felállott és elment, ez alkalommal nem 
nézett vissza többé. 

* * 

Egy óra mulva Gervase a vendéglőbe 
lépett. 

- Sir, két sürgönye érkezett. Mi ki- 
küldtünk, hogy az urat keressük, miután az 
ember várakozik, hogy hátha választ kell 
vissza vinni. 

A vendéglősné két sárga boritékot adott 
át. Gervase felszakitotta. 

.Felesége leesett a lóról, komoly sérü- 
lést kapott. jöjjön rögtön." 

A házi orvosuk küldte a sürgönyt. 

Gervase a másikatgépiesen bontotta fel. 

Anyád szenved a rázkódástól. 

A szemeit a második telegrámról fel- 
enmelte, egy harmadikat adtak át. Egy órával 

- Isten veled ! - mondá Nita, a ke- késöbben volt küldve, mint a második, és Betti 
néni küldte. 

,Stella meghalt. Jöjj vissza rögtön. 

Hat hónap mult el, mióta Nita elbucsu- 
zott Gervasetől. 

Tél van Polgarranban. A hó egy lábnyi 
mélyen fekszik az ingoványon keresztül ve- 
zető uton, és a mélyedésekben hó fuvások 
vannak. De Nita a hófuvások és csipös szél 
daczára valakit vár, a ki ezen a délután át- 
jön az ingoványon. 

- Már itt kelleni lennie, mondáJános, 
a kandallóban lobogó tüz előtt állva. 

Bétesford kisasszony köt, nem nagyon 
örvendező kifejezéssel az ő minden napias 
arczán. 

Nem egészen bizonyos a felől, ha vaj- 

jon illő-e, hogy Nita egy olyan férfival lép 
házasságra, a kinek a felesége csak azelőtt 
hat hónappal halt meg. De Nitának e tárgy 
felett nincsenek kételyei. Ő holnap reggel 
megesküszik Gerard Gervaseval, beszéljen a 
világ, a mi neki tetszik. csendesen ül a 
tüz mellett és Boresford kisasszony és a test- 
vére előtt igyekezik elrejteni azt a mosolyt, 
mely ajkaira jön, hiába probált komoly ar- 
czott csinálni. 

A fagyos talajon patkók csattogása hal- 
szik, a nyitott ajtón hiden lég árad be, és 
Gervase velük van. 

Hat hónapja, mióta utoljára egymásnak 
az arczába néztek, és Nita most nem néz a 
szeretőjére. 

Szemei a kabátja felső gombjára van- 
nak függesztve - nem tudja azokat feljebb 

- Felesége rosszabbul van; állapota 
reménytelen." 

lett, ezüstös fényt árasztva a vizek indigó 

emelni, ámbár keze az ővében nyugszik - 
és ök holnap eszküsznek. 

Gervase sz oldala mellett ül és a jó 
szándéku, de ügyetlen János kérdéseire vála- 
szol, János nem látja be, hogy alkalmatlan 
- Beresford kisasszony már csendesen ki- 
ment a szobából. 

Midőn a Gervase feje félre van fordul- 
va, Níta reá néz. Az utolsó hat hónap más 
embert csinált belőle. A régi fáradt, élet unt 
kifejezést élénk vidámság váltctta fel. Ger- 
vase hirtelen feléje forditotta a fejét és te- 
kintetük találkozott. Jánosnak a jelentését 
számba nem véve, menyasszonyát átölelte a 
karjával, és fejét lehajtva, megcsókolta. 

- Ne tedd - János előtt! - mondá. 
De végre János is észre vette azt a 

tényt, hogy a szeretők az ő jelenléte nélkül 
is eltudnak lenni. - Felállott és kiment. 

- Drigám! Holnap! - sugta Gervase 
a Nita fülébe. 

És Nita pirulva hajtotta fejét a vállára. 

4. Befejezésül karének, ének 
szakosztály. 

Ezt ugyancsak a New-Yor 
éttermében társas vacsora követi 
étlap szerint vacsorázhat. 

- Vörös Saándor kir. ta 
magyar óvári gazdasági akademia ig! 
jelenleg Kolozsvárt időzik. A kiváló 
ismerőssinek örömére, az ünnep 
körünkben fogja tölteni. 

- A zsidók husvétja. Tegn 
dődőtt meg az izraeliták husvétja, az 
tomból való kivándorlás emlékünn 
peszach. Nyolcez napig tart ez 
mely alatt a zsidók kovásztalan 
ugynevezett macosz-t és kovász 
szitett ételeket esznek. 

- A kolozsvári közu 
muenetrendje f. hó 8, 10 és 
nagypénteken, továbbá a husvéti ü 
és másodnapján módosittatik, a 
ezen napokon délután 2 órától ke 
8 óráig, A M. Á. V. pályaudvar- 
tori-vonalán különvonatok forgalom 
zése által, minden irányban 10 - 
ként vonat fog közlekedtetni. Es 
tul a rendes forgalom 10 óráig tarti 

- MHatártalan könyn) 

az, melyet Kolozsvár város ren 
az épitkezések ügyében tanusit. Már 
izben figyelmessé tettük a ren 

magát Deák Pál főkapitányt arr 
Tivoli utczában folyó épitkezése 

jon valami rendet, mert ott a közle 

veszélylyel jár. Kértük arra is, 
mindennap folyó rendetlenségek 

tése czéljából állittassanak egy re 
őrködjék a járó kelők személybizt 
általán a közrend felett. Mind eze 
ratu figyelmeztetésünk elhangzott, 
hogy a rendőrség hivatalos lelkiisme 

mozdult volna. Mondhatjuk, hogy 
nyos állapot a rendőrség szemel 

ő fatális közönye következtében 

sincs, mint ebben a rettenes ks 
Teljes tisztelettel kérjük fel g 

Ákos főispán ur figyelmét, erre 

állapotra. Kérjük rarancsoljon a r 

ságra, s állitttasson e helyre rendőr 

szigoru kötelességévé a rendőrség 
lyeken a közönség életbiztonsága 
örködést. 

- Az Erdélyi Muzeun 
évi közgyülését, (mint azt a tegnaP 
házy Kálmán gróf elnöklete alatt 
vál. ülés elhatározta) ápril 28-án 
kor fogja megtartani a városháza 
mében. Egyuttal elhatározta a v 
azt is, hogy az unió kimondásának 
dos évfordulóját május 30-án disz 
nepli meg. , 

- A márezius 15-iki 
megörökitő szoborra. Hóry 
tárnok kezeihez 20 koronát ju 
lozsvári Népbank, mint szövekezet 
betéti könyvecskéje utján a kolo 
kedvelők társasága. Ez össeg a 
a tornavivódában rendezett mű 
adásnak az eredménye. 

- A kolozsvári népb: 
szigoruan szövetkezeti alapon léte! 
ről-hétre mind szebben fejlődik. A 
üzletrészeseinek száma növekszik 
keresik fel betéteikkel a bankot, 1 
tevőkunek 51/, -ot fizet. Főle 
vagyonos osatály körében hasznos 1 
teljesit ez a szövetkezet, maly n 
ről a takarékosságra irányuló 
leszti, addig más részről kisebb 
csekély kamat mellett módot nyujt 
munkáját és képességeit érvényesit 
sadalomnak hasznos tényezője legy 
józan életü, szolid, munkás férfiu. 
missziót teljesit ez a bank, mely 
tósága az ügy előmozditására v! 
tel, hétről hétre a leggondosabb 
vezeti az ügyeket s tisztét teljese 
tölti be. Csekély) összegbe kerül 
zet pénztári és könyvelői funk 
is hozzájárul a fiatal intézet 
gyorsabb fejlődéséhez. A szövetk 
tósága pénteken este tartja gyűül 
talos órája vasárnap d. e. van bel 
helyiségében. 

- Országos országut 

versenyt rendez folyó hó 10-én 

vári kerékpáros egylet. Az in 
lesz reggel fél 9 órakor Deésre, On 

várra, mely 100 kilóméter távolság! 
Az elsőnek, ha 3 és fél óra alatt 
utat - kis arany érem dij a" 
zési pont Kolozsvárt a pénzügyi ; 
versenyben - mely igen érdekes 
zik - mint értesülönk Buds 

vesznek Gillemot, Gerger és K 

várról Balogh, Benedek és Szen 
Megemlitjük, hogy a beérkezés 
palotához déli 12 óra körül lesz 
napján este a New-York szálló k 
ben az egylet társas vacsorát r 

- Főuri hölgyek, 
szolgálók. Milyen idők voltak 
fegyverletétel utáni napok, szo 
a kolozsvári ereklyemuzeumba k 

lék irat, mely a „Történelmi 
nem sokára napvilágot fog látn 

irat elmondja, hogy az aradi Vál 
talos volt. Ennek az asztalosnak 
hölgyek sokat fizettek, hogy felv4 

szolgálói minőségben nála tartó 

s fogoly férjeiket, vagy testvér 

sák, ápolhassák és elláthassák



ru-megváltás. Néhai id. 
) temetése alkalmából koszoru 
mén a kolozsvári önkéntes men- 
és az orvostanhallgatók segitő 
ára eddig a következő adomá- 
e: Valentini Adolf 10 frt; N. 
Kain Hugó 10 frt; Dr. Büch- 
frt; Dax Adolf 5 frt; Özv. 

zné 6 frt; Tyroler Gyula 4 frt; 
Összesen 82 rt Fogadják a ne- 
ozók ez uton is a fennt ne- 

etek hálás köszönetét. 
1 

ly László féle koszoru alapra ma 
tező adományt kapta a kolozs- 
entő Egyesülei városunk gyógy- 
a következő szép levél kisére- 

os 

Dr. K. Papp Ernő 
urnak. 

ott kolozsvári gyógyszerészeknek 
kerületi orvos, nemes ember 

Jtu alkalmából 60 forint adomá- 
encsénk tisztelettel a helyi Önk. 
ület nemes czéljaira felajánlani 

oltan készpénzben 50 frt. 
Adolf ur által már 
fizetett s ide csato- 

. 10 

60 frt. 

éezen hatvan forintot szivesen 
mint a következő gyógyszeré- 

b illetékes helyére juttatni. Biró 
cz Dénes, David János, dr. Isse- 
alóczy Lajos, Tamás József, 
és Valentini Ádolf. 

árt, 1898. április 6-án. 
Tisztelettel 

Széki Miklós. 

ák a nemes lelkü adakozók ez 
kolozsvári önk. Mentő-egyesület 

Ősszesen 

z 
ét 

Az igazgatóság. 

Mandos életü festő. Hatal- 
, két méter magas uri ember je- 

erkesztőségünkben és arra kért, 
őt a nagyközönség figyelmébe. 
t kér, hanem tisztességes mun- 
gkeresni kenyerét. Neve But- 
lengyel s apja ezredes volt 
ad lengyel tábornok alatt. A 
korábban rendkivüli festő- 

ult al, pátyáját derékben ketté 
63-iki lengyel foradalom. Meg- 
gba esett és Szibériába hur- 

hónapi rabság után mint köz- 

ozták az orosz hadseregbe s 
Kina é. Perzsia ellen viselt 
Taskond bevételénél su- 
ts egy évig kórházba fe- 
évi katonáskodás után mint 
S0rubel nyugdijjal elbocsátot- 
gyták neki, hogy térjen át az 
Odesszában telepedett le s a 

nek élt. De már pár hónap mulva 
kázt, hogy azonnal térjen át az 
különben nyugdiját megvonják 
Oroszországból. Ő megmaradt 

8 el kellett hagynia az or- 
ideig Krakkóban élt, majd négy 

tartózkodott. Most Kolozs- 
Sretne dolgozni, csak akadna 

h épeket, tájképeket, üvegre 

Ezgy képe (sSzibériai 

udapesten ki volt állitva, 
ébe ajánljuk Butkiewitz 

aki Nagy-utcza 7. számu 

nyok az Erdélyi Mu- 
Erdélyi Mouzsum-Egylet teg- 

ülésén három értékes és 
nyról tett jelentést a titkár- 

t József fia Molnár Jenő 
Írtos alapitványt tett a 
ara. 2. A m. k. állam- 

üzletvezetője Sántai egy 
zári nagy ezüst pénzt 
nnak, a melyet a brassói 
A vasutnál találtak. 3 

tkezési intézetében fenn- 
nemesi czimerekből, me- 

örténeti nevezetességüű is 
gyü eményt adományozott a 

k. Az igazgató választ- 
nettel vVette a becses ado- 

szószéken. Levelezőnk 
gen csendes szászsebesi 

bosszankodik azon, - 
Mires hölgy deputatióban 

Virágvasárnapon keserü 
,3 48 as törvények meg 

zott törvényt s a kevbss 
nkezőknek hirdette a 

mely szerinte ma- 
1 meg, hogy a szásznép 

elhesse. 

apnak, hogy zöldizü ki- 
a szeretet tüzét oltsa 

ken kivül igyekezzék s tartsák botrány előidé- 
teni magyarság nyil- 

gyar dalt merészel (?) 

-
 

e
-
 

legintelligansebb és 
az erdő hivatali tisz- 
éteel fogad olyan hirt, 

elyének szászváros- 

- Egy alispán a mai rendszerről. 
Maros-Torda vármegye a napokban lepezte 
le volt főispánjának, báró Bánffy Zoltánnak 
életnagyságu arczképét. A vármegye diszköz- 
gyülésén igen nagy tetszést keltett Désy Zol- 
tánnak, a vármegye alipánjának talpraesett 
szókimondó ünnepi boszéde, a melyban töb- 
bek között ezeknek az ig izságoknaknak adott 
ékesszólóan kifejezést : 

Megörökitette a törvényhatóság - ugy- 
mond Déy alispán - emlékét annak a fér- 
fiunak, kinek müködése fölött lehetnek ugyan 
eltérő vélemények, de a kiről állitják barátai 
és nem tagadják ellenfelei, hogy az egész 
életében a mit tett, azt tette önzetlenül, meg- 
győződésből. 

És ezt megörökitette ma, a midőn sza- 
badon érvényesül az önzés, zsákmány, a közjó, 
melyet pirulás nélkül ragad meg a közpálya 
embere ma, a midőn tudás, szorgalom és 
munkabirással szemben a boldogulásnak, az 
előrehaladásnak egyetlen és legfőbb eszköze 
az alkalmazkodás, nem is a viszonyokhoz, 
körülményekhez, hanem egyének és azok sze- 
mélyeihez, a képesség alkalomszerüleg minél 
gyorsabban változtatni elvet, meggyőződést. 

A midőn az elvek, az eszmék zürzava- 
rának, a jellemek eltörpülésénak e korában 
a törvényhatóság megörökiteti emlékét annak, 
ki nagy eszmék szolgálatában küzdött az em- 
beriségárt, küldött a hazáért és kit élete 
minden küzddimeiben két vezércsillag, a meg- 
győződés, önzetlenség kisér elválhatatlanul : 
akkor a törvényhatóság nemcsak a kegyelet 
és halála adóját rója le, nemcsak az érdemnek 
adja meg jutalmát,de kijelöli az utat, melyen 
óhajtja, parancsolja, hogy haladjunk mi is 
utánunk késő nemzedékek. 

Az alispán szavait frenetikus taps kö- 
vette s az egybegyültek perczekig éljenezték. 

- Áradás. A Fehér-Körös, mint min- 
den évben, az idén is hirtelen megdagadt és 
rettegésben tartja a közel fekvő falvakat. A 
tavaszi olvadás és a nagy esők annyira meg- 
dagasztották ezt a folyót, hogy felső részein: 
a nagyhalmágyi és borossebesi járásokban 
kilépett medréből. A piszkos fekete hullámok 
elöőntötték a parmenti szántóföldeket, a sze- 
gény nép buzavetését. A közelebb fekvő fal- 
vaknál ott zugnak a hullámok a kertek alatt 
s ha még tart az áradás, nem egy falu fogja 
megsinyleni. 

Az arad csanádi vasutak már is sinylik: 
Csucs és Acsuva között a kiöntött folyó alá- 
mosta a vaásuti töltést. A Brád felöl jövő s 
este hét órakor Aradra érkező személyvonat 
Csucsnál ennek következtében elakadt. A 
meglazult töltést előbb megerősitették s aztán 
is csak lassan haladhatott át rajta a vonat, 
mely három óra helyett öt órakor érkezett 
Gurahoncra. 

- Fogarasmegyében Mundra nevü köz- 
ségben tizenhat év előtt az ablakon keresz- 
tül lelőtték Knöpfler kereskedőt. A lapokban 
már közölték, hogy a gyilkosokat sikerült 
elfogni a pópa jegyző és biró személyében, 
kik tagadják a gyilkosság elkövetését. Mint 
értesülünk, a pópát, a brassói törvényszék 
ideiglenesen szabadlábra helyezte, tekintettel 
arra, hogy a sátoros ünnepek alatt a község 
nem lehet pásztor nélkül. A gyilkosokat a 
csendőrség asszisztencziájával Tropehes Hen- 
rik fogarasi csendőrkapitány tartóztatta le. 
A vizsgálat befejezését a fogarasi járásbiró- 
ság börtönében várják. 

- Szabadságharczi kiállitás, Kassa sz 
kir. város és a felvidék lelkes közönsége 
dicső szabadságharczunk félszázados évfordu- 
lója alkalmával az 1848-49. időkre s azok 
szereplőire vonatkozó ereklyetárgyakból kiál- 
litást rendez. A megnyitó ünnepély sorrendje. 
1. d. e. 11 órakor. Ísteni tisztelet a prémon- 
tréiek templomában. Végzi egy 48-as honvéd- 
prémontréi. 2. d. e. 111/, órakor. A kiállitás 
megnyitása a Ferencz Jjózsef-téren levő uj 
iskolaépületben : a) Hymnus, énekli a dal- 
egylet. b) nagyréti Darvas Imre, a kiállitás 
diszelnöke, megnyitja a kiállitást ; c) Ünnepi 
beszéd, elmondja dr. Stöhr Autal, a Felső- 
magyarországi Muzeum elnöke; d) Szózat, 
énekli a dalegylet. 3. A kiállitás megtekinté- 
se az igazgató és a szakrendezők kalauzolása 
mellett. 4. 1 órakor társas ebéd ,Schalkház" 
disztermében, 1 teriték ára 2 fri. 5. 8 óra- 
kor Társas kirándulás a Csermelyvölgybe. 
Délután 3 órakor a kiállitás megnyitása a 
nagyközönségnek. Az ünnepélyen Kolozsvár- 
ról, ,Ellenzék" képviseletében Kuszkó istván 
a muzeum őre fog megjelenni. 

- A közkórház megnyitása. D.-Szent- 
Mártonból irják: Szép ünnepélye lesz az ün- 
nepen Kisküküllő vármegyének. - Az nap 
nyitják meg a vármegye székhelyén Dieső- 
Szent-Mártonban az ujonan épült vármegyei 
közkórházt. A kórház a város szélén, a Kü- 
küllő folyó partján emelt hatalmas épület. 
Hatvan beteg felvételére van berendezve. - 
Epitési és berendezési költsége megközeliti 
a százezer forintot. Hogy mily lelkesen ka- 
rolta fel Kisküküllő vármegye lakóssága a 
kórház ügyét, eléggé tanusitja az alapitványt 
tevők nagy száma. 100 frtos adományt 40-en, 
1000 frtos alapitványt kilenczen tettek. Pe- 
dig mostanság nagyon is pénzszük világot 
élünk. A megnyitás előtt rendkivüli közgyülés, 
este pedig hangversennyel egybekötött táncz- 
mulatság lesz a vármegyeház disztarmében. 
A hangverseny programmja a következő: 1) 
Hunyady-induló, zongorán előadják Felszeghy 
Berta és Felszeghy Margit. 2) A rózsa. 
Thern Károlytól, énekli Fekete Irén, zongo- 
ján kiséri Fekete Emma. 3) A mókus titka, 
novella, irta és felolvassa Urmánczi Bandi. 
4) Kewlári bucsu, irta Heine H., forditotta 
Szász Károly Melodráma, előadja Berzenczey 
Erzsi, zongorán kiséri Felszeghy Boerta. 

- Vakmerő szerelemrabló. A rablásnak 
nem mindennapi esete történt meg Békés 
városban. Papakoszta, Affendákisz megvan- 
nak szégyenitve. Ez urak csak erős, titkos 
závárzata Wortheim-kasszákat törtek fel, ra- 

ügyében a sajtó közöl. 
boltak ki, de Békésen egy csodaszép fiatal 

Homályosnak tetszik e kifejezés. Pedig 
érthetően és világosan megmagyarázza a sze- 
relemrablás pikáns, kényes esetét az elmon- 

rendkivüli esetnek is. 

Merészet gondolt ekkor a tüzesvérü urfi, 
ki mint bebízonyitotta, nemcsak elvben, de 
gyakorlatban is a legnagyobb ellensége az 
ártatlan Plátónak. g 

Mit csinált? Egy este megleste, mikor 
hazulról eltávozott a férj. Es midőn a férj 
az első utcza kanyarulatánál eltünt, nosza 
fürgén a diák, egész otthonassággal benyitott 
a szép asszonyhoz, a ki már lefeküdt és 
sötétben volt. Az urfi hiven tudta utánozni 
a férjet, az iskolában is erről volt hires, mint 
nagy komédiás. Teljesen a féri hangján be- 
szélt s magyarázta, hogy otthon feledett 
valamit... 

Sötét volt, mint a milyen sötétség a 
spanyol románczok lovagszobáit is gyakorta 
be szokta boritani. Sjetett felhasználni ezt az 
urfi, a sz.relmes diák. Vakmerően odament 
szép asszonyhoz és csókzáporral kábitotta el. 
ly szaporán, oly hevesen, annyi szenvedély- 

lyel csókolt, hogy az asszony szóhoz sem 
tudott jutni. De meg hisz utóvégre a csókért 
ritka asszony szokott haragudni, természe- 
tesen minden csélzást kizárva, csak a férji 
csokot értjük mi.. 

Héát hiszen, vélte a menyecske, csak a 
jussát gyakorolja a férjuram. Azért fehér, 
illatos karjaival átölelte ő is vélt férjének a 
nyakát és. . . Sötét volt.... 

Sötét volt, mint a spanyol románczok 
lovagtermeiben, hol a vár urnőjének szerel 
méről susog a kötélhágcsón át utazó trou- 
badour... 

Mégis, végül az urfi tavozni készült a 
hosszas, édes ölelkezés után. Mámoros fővel 
készült indulni vakmerőségének szinhelyéről. 
De óh vaksötétség! . . . Nem tudta meg- 
találni a kijáratot. 

Addig tapogatódzott, hogy a szép asz- 
szony segiteni akarván rajta, - és gyertyát 
gyujtott... 

Jajl sikolfott az asszony élesen ! 
A diák elszaladt. 
A pikáns eset következő felvonása már 

a biróság előtt játszódik le, mert o fiatal 
asszony feljelentette a vakrnerő szerelem rablót, 
a ki Plátóval még annyira sincs összebarát- 
kozva, mint Bánffy Dezső báró... 

- Zágonl báró Szentkereszthy Stefa- 
nie kitüntetése. A háromszéki humánus in- 
tézmények lelkes támogatóját s a kézdivá- 
sárhelyi ,Erzsébet-árvalsányház", a „Rudolf- 
kórház", a „Stefánie-menedékház", az „Otár- 
egylet" és a „Vöröskereszt fiókja létesitőjét 
és fáradhatotlan fentartóját, zágoni báró Szent- 
kereszthy Stefániet ő felségea koronás arany 
érdemkeressttel tüntette ki. A nemes bárónő 
ismert jó szive és lankadatlan buzgósága hu- 
mános intézmények iránt már eddig is köz- 
tisztelet és elismerés tárgya volt Háromszé- 
ken. A legfelsőbb kitüntetés csak fokzza ezt 
tiszteletet, melyet a jótékony ügyek védője 
és munkása iránt érzett a vármegye kö- 
zönsége. 

MŰVÉSZET. 

Szinház. Bisson és Carróé bohózatát 

Mi történt az éjjel?-t láttuk a tegnap. A 
bohózatot annak idején Krecsányi adta elő 
először a budai szinkörben, igy tehát termé- 

szetes, hogy a jóizü bohózat nótákkal ala- 

posan meg van spékelve, a mit különben ugy 

látszik, nem vesz rosz néven a mi közönsé- 

günk sem. A tegnapi előadás különben nem 
a legnagyobb ambitióval folyt, a mit a szin- 

ház üres volta eléggé indokolt. - A fő női 
szerepet Susannet Áldor Juliska igen kedve- 
sen játszta, nótáit többször megtapsolták. 

Vendrei Poulardja pompás alakitás. Csak any- 
nyit emlitünk még meg, hogy Megyeri szere- 

pét Pataki, Kassaiét Janovics játszta. 
x 

Pénteken és szombaton a szinház zárva 
lesz. 

Ünnepi műsor: 
Vasárnap délután: ,Mátyás diák és a 

czinkotai nagy itceze". Énekes történelmi 
szinmü. ' ; 

Vasárnap este: „Strikoe-. (Munkás lá- 
zadás.) Szigligeti énekes szinmüve. 

Hétfőn délután: ,Czigánybáró". Strauess 
nagy operettéje. 

Hétfőn este: ,A gyimesi vadvirág". 
Géczy népszinmüve. 

x 

Vendégszereplések. Megyeri igazgató 
gondoskodott arról, hogy ápril. havában ér- 
dekes vendégszereplésekkel élénkitse az évad 
végét. - A vendégszereplések sorozatát az 
ünnepek után Ujházi kezdi meg, a ki két 
estén, két kiváló szerepében fog fellépni. 

Stephanidesz Károly, a Nemzeti Szin- 
ház uj karmestere f. hó 11-én megkezdi mü- 
ködését. 

x 

Az uj karmesterről. Stefanidesz Károly- 
ról, kit Bölöny intendáns jövő szezonra szer- 

ződtetett, következőleg ir a ,Szegedi Napló." 

„Szeged város közönsége, mely az igazi 
tehetségét és érdemet mindig méltányolta és 
elismerte, kiváló ünnepeltetésben részesitette 
a szinháznak nagyteheiségü, jeles képzett- 
ségü karmesterét, Stefanidesz Károlyt, a 

dandó eset, mely joggal nevezhető pikáns és 

a 

szinháznál. 
Stfanidesz Károly távozása nagy vesz- 

ságot nem isiberő munkásságát bizonyára 
megérzi majd az énekes személyzet, mely nagy 
részben neki köszönheti az idei saisonban 
elért sikerét. 

A milyen jeles karmester Stefanidesz, 
éppen olyan kiváló zongoramüvész is. Bámu- 
latos technikával rendelkezik; aczél ujjai 
alatt szinte megelevenednek a zongora billen- 
tyüi és játéka tele van hévvel és érzéssel. 

A közőnség tegnap a szinházban, ma 
meg a ,Tisza" szállóban rokonszenves meleg- 
séggel buecsuzatt el a fiatal karmestertől, a ki 
kiérezhette a közönség magatartásából, hogy 
sajnálattal látják az ő távozását és mielőbb 
visszavárják ide, a hol a szinháznál bizony 
elkel az olyan képzett karmester, mint a 
minő ő is 

. . 
A szinház egy uj tagjáról. Hatala 

Györgyike, a kolozsvári Nemzeti Szinház uj 
drámai szendéje tegnap bucsuzott el Sza- 
badkán közönségétői. Ez alkalommal a város 
nevében a szinadon ezüst koszorut nyujtott 
át neki egy küldöttség. Hatala Györgyike 
még csak 6 hónap óta van szinpadon és 
máris kedvencze lett a szabadkai szinháznak. 

Szerkesztőségi üzenet. 
V. M. Molozsvart. Edit"-re is 

Ugyanazt mondhatjuk, a mit a másikra. Tes- 
sék az irást kisebb tártgyakon gyakorolni. A 
szerelem nagy problema. Különösen azon 
a területen, a melyre ,Editet" állitottu. Edit 
egy különbőző darabokból össze állitott mo- 
zaik. A különböző helyről vett részek gyen- 
gén vannak egymáshoz illesztve s a hétköz- 
napi journalistika szólás formáival össze ra 
gasztva. A jótékony czélra rendezett bálok 
reklámjaiban is elkoptatott forma, hogy a 
„ezigányok huzzák a talp alá valót." 

LEGUJABB. 
(Az Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A flotta hitel. 

Bécs, ápril. 7. 
A „Neue Freie Presse" szerint a 

tengerészeti kormány követelte 55 mil- 
lió frt szükségletet az egyik közös mi- 
niszteri tanácskozáson majdnem felé- 
nyire szállitották le. Erre vonatkozólag 
még nincs hiteles hir. 

Bécs, ápril. 7. 
A „Fremdenblatt" a legutóbbi na- 

pokon tartott közös miniszteri érte- 
kezleten a delegácziók elé terjesztendő 
javaslatokat illetőleg történt megálla- 
podások dolgában ezekethallja: Tekin- 
tettel arra a körülményre, hogy a flotta 
követelt kiegészitése a minimumát teszi 
annak, a mire Ausztria-Magyarország- 
nak tengerészeti érdekei védelmére 
szüksége van, Spassa C. ragaszkodik a 
flotta-terv álláspontjához. Ezért tehát 
5 csatahajó, 5 czirkálóhajó, 8 torpedó- 
jármű és 60 torprdónaszád épitésétől, 
a melyre összesen 55 millió frtnyi rend- 
kivüli hitel szükséges, nem tértek el. 
A két pénzügyminiszter tanácsait kö- 
vetve, meghosszabbitották a kiépitésre 
szánt 10 évi időt. Ezen idő lejártával 
flottánk létszáma 15,8-9000 tonnás 
csatahajó, 14 czirkálóhajó, 15 torpedó- 
jármű és 90 torpedó-naszád lesz. Ez a 
hajószám megfelel a partvédelem czél- 
jainak, de tengerészeti érdekeink meg- 
óvását a külföldön részben az bizto- 
sitja, hogy a flottának körülbelül ne- 
gyedrésze tartaléknak tekintendő, te- 
hát a külföldön is felhasználható. A 
flotta terv bemutatása arra is alkal- 
mat adott, hogy a tengerészeti költség- 
vetés rendes szükségletének jövőbeli 
emelkedése szóba kerüljön. Az emel- 
kedés az épités befejezte után nem 
fogja felúlhaladni a mostani 500.000 
frtnyi emelkedést, mert a régi esata- 
hajókat, korvetteket és ágyunaszádokat 
kijavitják és az azok karban tartására 
szükséges kiadások megszünnek. 

Vihar. 

Budapest, ápril. 7. 

Mint Konstant inápolyból jelentik, teg- 
nap előtt ugy a fővárosban, mint a tenger- 
parton orkánszerü vihar dult, annyira, hogy 

a szabadban való tartózkodást lehetetlenné 
tette. A vihar sok kárt okozott, a Bosporus 
mindkét bejáratánál, több vizi jármü meg- 
semmisült, de szerencsére ember életben kár 

nem esett. Az utak hóval boritvák, a mi ez 
időben a legnagyobb ritkaságok közé tar- 
tozik. Kis-Azsia belsejéből szintén hóviha- 
rokat jelentenek. 

Czáfolat. 
1 Zágráb ápril. 6. 

ki két éven át tartott nagysikerü müködése 
asszonyt a szerelmében raboltak ki. után megválik a szegedi szinház kötelékéből, 

Csincsek Flórián lelkész és képviselő a 

hogy elfoglalja helyét a kolozsvári nemzeti 

teség a szinházra, az ő ügybuzgalmát, fárad- 

Budapesti Hirlarnak azt a hirét, mintha ő a maga és képvis lőtársai nevében koszorut tett volna Kossuth Lajos sirjára. 

Polgármester fegyelmi vizs 
gálat alatt. 

Budapest, ápril. 6. 
Hunyadmegye közgyülésén fegyelmi 

vizsgálatot rendelt el Szászváros polgármes- 
terre Acker Frigyes ellen, mert a helység- 
nevekről szóló törvényjavaslat tárgyalásának 
idején rendkivüli közgyülést hivott össze s 
daczára a képviselők egy része tiltakozosának, 
a közgyüléssel a törvényjavaslat ellen a tör- 
vényhozás tekintélyét sértő határozat fogad- 
tatott el. 

Thessália kiüritése. 
Budapest, ápril. 7. 

A posta és a görög kormány Thessália 
kiüzetésére s a görög csapatok visszatérésére 
vonatkozólag elvileg már megállapodásra ju- 
tottak. Most már csak a részletek megállapi- 
tása van még hátra, miként egyik részéről 
Ethem pasa tábornagy, másik részről Vasso 
tábornok igyekeznek mihamarabb befejezni. 
A török csapatokat Boloban és Larisiában 
összpontositják, a honnan az elszállitás is tör- 
ténni fog; - azután a görögök az Othrys 
hegyen és Domokoson át ismét bevonulnak 
Thessáliába s azt megszállják. Tehát most 
ismét mag teszik azt az utat, a mit most 
egy éve tán nagyon is futólag - már egy- 
szer bejártak. 

MHol van Várkonyi ? 

Budapest, ápril. 7. 

A fővárosi rendőrség az utóbbi 
napokban nagyban kutatja a szoczia- 
lista vezér Várkonyi hollétét, a nélkül 
azonban, hogy lényeges eredményt el 
tudott volna eddig érni. Az bizonyos, 
hogy márcz. 25-én testvérénél volt 
Czegléden, honnan 26-án Budapestra 
jött 28-án este Bécsbe utazott, hol 
felkereste a ,Magdalenen-strasse" 56-ik 
szám alatt levő magyar munkás egy- 
letet, a hol azonban senkit sem talált. 
Innentől fogva hiányzik minden nyom. 
Azon feltevés, hogy Várkonyi Ameri- 
kába vitorlázott, bizonyára azon körül- 
ményen alapul, hogy az utóbbi időben 
New-Yorkból több levelet kapott, me- 
lyek azonban az ottani magyar szo- 
eziál demokrata párt vezetőségétől ered- 
nek. Várkonyi, ki egyébként csak is 
magyarul beszél, a szökésre csak rövid 
idő előtt határozhatta el magát, mert 
közvetlen elutazása előtt tanácskozott 
egyik fővárosi ügyvéddel, a kire sajtó- 
pereiben a védelmet bizni akarta. 

MHáboru előtt. 
Washingtonból távirják: Mac- 

Kinley elnök tegnap akarta a senátus- 
ban felolvasni Amerika izenetét, de 
Ferencz József király kivánságára hét- 
főig elhalasztotta. 

Legujabb hir szerint Woodford, 
ámerikai követ családjával együtt el- 
utazott Madridból. 

Merénylet. 

Budapest, ápril. 7. 

Ferdinánd, bolgár fejedelem ellen me- 
rényletet akartak elkövetni. 

Egy vasuti állomáshoz közel a sineket 
akarták felszaggatni, de miután nem tudták, 
egy esomó követ hordtak a pályatestre. 

A fejedelmet vivő vonaton azonban 
észrevették s idejekorán megállitották azt. 
A csendőrség egy suhanczot letartóztatott, de 
nem vallott. 

A Zolaper megujitása. 
Budapest, ápril 7. 

A Temps szerint a katonai biróság 
Walsin Eszterházy őrnagy ellen okvetlen a 
Zolaper megujitását fogja kérni. 

Kitüntetett alispán. 
Budapest, ápril. 7. 

A király Somogyi István Nagy- 
Küküllőmegye alispánjának a harmad. 
osztálya vaskorona rendet adomá. 
nyozta. 

Lábmosá. 
Budapest, ápr, 7. 

A Mátyás templomban a lábmosást a 
primás végezte ma delelőtt. Bécsben a Burg- 
ban maga a király. Az asszonyok lábmosása 
a királyné tavollette miatt elmaradt. 

Féőszerkesztő: 

BARTHA MiIKLOS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 
hivatalos lap mai számában megczáfolja a 



Kolozsvárt 1898. 
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ELLENZEK. 

mamz 

Sz: 2701-898. polg. 261. 2-3. 

ETirdetrnérniy- 
A kolozsvári kir. törvényszék közhirré teszi, hogy a ko- 

lozsvári országos Károlina kórház kiépitése ezéljából P
iger János- 

nak a kolozsvári 317. számu tjkvben 1963], 1963],, é
s 1964. hrsz. 

a. belső laktelek, udvar- és kert az azokon levő felépitményekre 

nézve a kisajátitás-kártalanitási eljárás az 1881. évi LXI-ik t. cz. 

46. és következő szakaszai értelmében elrendeltetvén a 
tárgyalás 

megkezdésére, az egyezség megkisértésére ezeu kir. törvényszék 

16. számu irodahelyiségében Csiszér Károly kir. törvényszéki biró 

vezetése alatt 1898 évi április 21-ik reggel
i 8 órája 

tüzetett ki, - mikorra kisajátitó és kisajátitást szenvedőn kivül 

bárminő jogczimen s jogalapon igénylők a részökre kinevezett 

ugygondnok Sugár József ügyvéd által képvise
lve meghivatnak 

azzal, hogy elmaradásuk a kártalanitás feletti eljárást és érdem- 

leges határozathozatalt nem gátolja, s e miatt igazolásnak helye 

nincs. 
A kir. törvényszéknek Kolozsvárt, 1898. évi Márczius hó 

22-én tartott üléséből. 
. 

Er. Szentkereszty Zsigmond, 
elnök. 

Pr. Müller, 
jegyző. 

Szám 2054—898. k.i 266. 1-3. 
. . 

Pályázati hirdetmény. 
Marostorda vármegye, régeni felső szo'gabirói járá

sba be- 

kebelezett maros-vécsi kör-orvosi állás lemendás folytán megüre- 

sedvén, annak választás utján leendő betöltésére eze
nnel pályáza- 

tot nyitok. 
Ezen állással a vármegyei pénztárból előleges havi rész- 

letekben fölvehető 1000 frt évi fizetés és orvosi látlele
tek készi- 

téséért sulyos testi sértés esetében 50 kr, minden egyéb orvosi- 

bizonyitványért 25 kr. d j szedhetése van egybekötve. - Továbbá 

magánfelek gyógykezelése alkalmával az első látogatásért az ér- 

dekelt fél által adandó fuvar és ugyanazon belegség tartama alatt
, 

az érdekelt fél felhivására történt másodszor i - és az- 

után következendő látogatásokért nappal 20, éjjel 40 kr. látoga- 

tási, illetve vény-irási dij- és fuvar illeti a megválasztandó kör- 

orvost. 
A megválasztandó körorvos köteles Maros-Vécs községben

 

lakni, a közegészségügyi körbe tartozó 11 községet - 120
00 lélek 

= saját fuvarán 14 naponként meglátogatni, s az akkor bejelen- 

tett betegeket dijtalanul gyógykezelni, továbbá tartozik az 1876. 

évi XVI. t.-cz.-ben és szabályrendeletben előirt teendőket végezni. 

Pályázni kivánókat felhivom, hogy az 1876. évi XIV. t.cz. 

148. §-a értelmében felszerelt folyamodványaikat f. évi május hó 

5.ig annál bizonyosabban adják be alulirt hatosághoz, - mivel a 

későbben érkezett kérések nem fognak tekintetbe vétetn
i. 

A választás Maros-Vécs községében a körjegyzői irodá
ban 

folyó év május hó 7-én délelőtt 0 órakor fog megtartatni
. 

Magyar-Régen 1898 évi április hó 3-án. 
Farkas, 

főszbiró. 

sz. 216-i898. 264. (-1) 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött birósági végrehajtó ezennel közhirré teszi, hogy a m.- 

szigeti kir. jár.-biróság 1897. évi 25184 és 25135. számu végzésével hivatalból 

képviselt Buzáth Márton és özv. Marosán Albertné felperes részére Balássy La- 

josné szül. Geist Irma alperes ellen 62 frt 01 kr., és 89 frt 18 kr. követelés 

és jár. erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás folytán alperestől mult évi De- 

zember hó 24. napján felül lefoglalt 571 frtra becsült ingóságokra, a Kolozsvár 

városi kir. járásbiróság 26286 - 897. számu végzésével az árverés elrendeltetvén, 

annak a felülfoglaltatók követelése erejéig is, amennyiben azok törvényes zálog- 

jogot nyertek volna, alperes lakásán Kolozsvárt Nagyuteza
 95. sz. házban leendő 

megtartására határidőül 1898. évi április hó 12. mapján d. e. 
10 

órája tüzetik ki, mikor a biróilag lefoglalt butorok, 1 zongora, 1 varrógép s 

egyébb ingósagok a legtöbbet igérőnek készpénzfzietés mell
ett, - szükség esetén 

becsáron alul is elfognak adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a vég 

rehajtó követelését megelőző kielégittetéshez tartanak jo
got, a mennyiben részükre 

foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem 

tünik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéséig al
ólirt kiküldöttnek vagy 

irásban beadni, avagy pedig szóval bejelenteni tartoz
nak. 

A törvényes határidő hirdetménynek a biróság tábláján kifüggesztését 

követő naptól számittatik. 

Kelt Kolozsvárt, 1898. évi mártius hó 27. napján. , 

Lichtenstein lózsef, 
kir. bir. vgrhjtó. 

265. 1-1. 
254-898. sz. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. cz. 102. §-sa értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a prágai cs. k. keresk. járásbiróság 1897 évi E. 
77519. 

sz. végzése következtében Dr. Weiss Miksa ügyvéd álta
l képviselt Carl Koln 

javára Dunki Béla ellen 194 frt 99 kr. s járul. erejéig 1898. évi január hó 
26-án 

foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt é
s 448 forintra becsült külön- 

féle fali órákból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a Kolorsvár városi kir. jbiróság 2477-1898. számu vég- 

zése folytán 194 frt 99 kr. tőkekövetelés, ennek végzés szerinti napjától járó 69
/, 

kamatai és eddig összesen 20 frt 63 krban biróilag már megállapitott költségek 

erejéig Kolozsvárt hidutezában levő órás özletben 
leendő eszközlésére 1898 évi április 

hó 13. napjának d. e. II órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 

oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 

t.ez. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek 

beesáron alul is elfognak adatni. 

Kelt Kelozsvárt, 1898. évi mártius hó 26. napján. 
a z 

e Pap Jenő, bérmentve ! a 

kir. bir. vhajtó. k AA 

.... 

HIRDETÉSEK A legjobb szénsavas vasas gyógyfürdő Erdélyben, 

„HOMOROD. 
Főévada tart junius 14-től szeptember 2-ig. 

E fürdő Udvarhelymegyében a sz.-udvarholyi vasut-állomaás- 
tól 16 klmtr. távol 3 havasi kristálytiszta patak összeszakadásánál, 
egy fenyves erdőktől dusan körülvett szélmentes szép völgyben fekszik. 

Van 5 szénsavas vasas ivó gyógyforrása, melyeknek vize sáp- 
padság, vérszegénység s ezen alapuló idegbetegségek eseteiben, va- 
lamint a légző és emésztő szervek hurutjainál biztos hatásu kellemes 
üditő ital, van 2 női és 2 férfi tágas, hideg uszódája és egy gőz- 
fütéssel berendezett több szakasza kényelmes meleg szénsavas va- 
sas fürdője. 

É fürdők jeles gyógyhatásuak köszvény, idegzsába, ideg 
gyengeség ellen, de különösen specziális gyógyhatásuak női alhasi 
bántalmaknál, u. m. petefészek, méh hüvely és hólyag megbetege- 
déseknél. ; 

Mint magaslati gyógyhely - kellemes, egyenletes hőmérsékü 
fenyőillattal vegyült pormentes levegőjével - versenyez bármely honi 
fürdővel. 

Légkura gyanánt tüdővész, tüdő, mell, hashártya megbetege- 

Udések, rekedség, hörghurut, sápkór, nehéz lélegzés eseteiben biztos 

gyógyhatásu. 
Van állandó ujonnan választott fürdő-orvos, most engedélye- 

zett szabályszerüen felszerelt gyógytár, postahivatal. 
Távirda 4 kimtr. távolságban Szt.-Oláhfaluban. 
A lakszobák ára szolid. 
Vendéglőssimó lános sz.-udvarhelyi, kinek jó hirü, szolid 

konyhája ismeretes, ő gondoskodik naponta kétszer pontos bérkocsi 
összeköttetéséről a sz-udvarhelyi vasuti állomással. 

Mindennemü megkeresésre és prospektussal pontosan szolgál 

CSIKI AMIBERUS bérlő, 
258. 2-3. Kápolnás Oláhfaluban 

1.000,000 
Egy millió 

nyerhető. 

Korona 

A 2-ik magy. kir. szabad. A 2ik magy. kir. szab. 
. 

. [/ 

so.etálysorejátók osztálysorsjátékban 
. eényé a sorsolási programm szerint e gy millió 

koronát, tehát hatalmas összegü készpénzt 
nyer a legnagyobb nyeremény a játékterv 
9. §. szerint; ennélfogva ezen osztálysors- 
játék nagyon előnyös nyerési esélyeket nyujt, 

A játékterv 9. §. szerint a 
legnagyobb nyeremény 

1.000,000 k és pedig: 

Egy millió 0101a 100.000 50.000 
eredeti sorsjegy pénznyereményt. 

A nyeremények következő- 
leg vannak beosztva : A sorsjegyek tételének nyernie kell. 

Az összes 50.000 nyeremény a mellette 
N. ények: : 
u é e00öz álló jegyzékben fel van sorolva és a kor- 

mány ellenőrzése mellett hat egymásután 

1, 400000 következő rövid időközben kisorsoltatik, mi- 
200000 dőn is a nyert összeg a szerencsés nyerő- 

2, 100000 nek készpénzben kifizettetik. 

, 90 000 Eredeti sorsjegyeket következő eredeti 
E, 80 000 áron adunk el : 

1 7 Egész eredeti sorsjegy 6 frt - kr. 

2 ? z0 0000 Fél . . 3írtkr. 
7 Negyed , 1 frt 50 kr. 

1 40 B00 Nyolczad, frt 75 kr. 
; Az összegnek postautalványon való vétele 

25 000 után azonnal megküldjük a rendes eredeti 
g . 

sorsjegyet az első huzásbani érvénnyel. Ki- 7, 20 000 jegy lső huzásbani érvénnyel. K 
3 15 000 vánatra utánvéttel is küldjük a sorsjegyeket. 

31 ? 10 000 Minden sorsjegy küldeményhez az eredeti 

2 huzási programmot is megküldjük és min- 67 prog 
3 5 3000 den huzás után vevőink azonnal megkap- 

ják az eredeti huzási lajstromot. 
Gyakran ezreseket koczkáztatnak merész 

: állalatokb dén a kilátásba hel vállalatokba, a midón a kilátásba helye- 

ast ? 1 g00 zett nyeremény nagyon kérdéses. Ennélfogva 

? koczkáztassunk egy sorsjegy vételével arány- 

90, 300 lag oly esekély összeget, mely által hirte- 

47350 , 200, 170 130 len nagy tőkét nyerhetünk. 

100, 80, 40 korona. Sersjegykészletünk nagyon csekély és 
gyorsan elfogyhat, tehát ajánljuk, hogy a 
rendelménnyel ne késsünk és kérjük azo- 

n 3000 ! kat, lehetőleg azonnal, azonban mindenesetre 

e légkésőbb f. é. április 25-ig 
. hozzánk beküldeni. 

' 
[ [/ [/ 

kor. ért. FehérLajosés társa 
melyek : kat osztály ban ki- a m. k. szab. osztálysorsjáték főelárusitói 

223. fa BUDAPEST, 
Gizella-tér 5. szám. 

e.....0 

MEGHIVÓ. 
Miután a f. hó 3-ára kitüzött rendes kézg 

érvényes határozathozatalra elegendő számu rész 
meg nem jelentek, az alapszabályok 64. §. alapján 
24-én délelőtt 10 órakor 

fog tartatni. 

Magyar-Igen, 1898. ápril 5. 

Magyar-Igeni Takarékpénztár Részvénytársula 

*ete.v00. 
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Az „Agrár takarékpénztár r. t.4-nál Marosvásál! 
egy kereskedelmi akadémiát vég 

KoORRI 
azonnal felvétetik. 

Előnyben részesülnek, kik már pénzintézetnél alkalmazva 

Évi fizetés egyelőre 300-360 frt. 
Eredeti okmányokkal felszerelt pályázatok az igaz92 

intézendők. 
Marosvásárheolyt, 1898. ápril hó 1. 

268. 2-3. Aurár takarékpénztár r. t. igaz« 

Posztószállitás csakis magánosokna' 

frt 310 jó 
E 3. r. frt 480 jó 
gy vés 10 mt frt 750 finom 

hosszu teljes uri frt 870 finomabb 
frt 10.50 igen finom Z 

öltöny ára csak frt 

frt 

1240 angol 
1895 kammgarn 

Egy vég egy fekete szalon-öltönyhöz 10 frt. Felőltő szöv 
frttól feljebb; Loden a legszebb szinekben egy vég ő frt, 1 
forint; Peruvienne és dosking, állami- és vasuti tisztvisel0k 
tálar szövetek; legfinomabb kammgarn és cheviotok, ugy 
ruha szövetek a m. k. pénzügy és csendőrség részére stb. 

gyári áron a pontos és szolidnak ismert posztégyári 

KIESEL-AMHOF Brünnben! 
Minták ingyen és bérmentve. - Mintahű sz 

Figyelemre méltól A t. közönségnek fontos azt tudni, 

a szöveteket közvetlen helyről való beszerzés esetén sokkal 

kapja, mint a közvetitő kereskedelem utján. A Kiesel-Amhof 

ezég az összes posztókat valódi gyári áron küldi szét és nem 
hozzá a magánvevőt annyira megkárositó ugynevezett szabóeng! 

186. 14-24. 

Háziasszonyok figyelmébe! 
; Főzött fehér viasz parauettek beeresztéséhei, 
fénnyel, igen kiadó 1 kg. 1-40. / 

Parduette fénymáz 1 kg. 1-20. 
Borostyán-lakk puha padlóhoz gy0 

mosható, 1 doboz 90. és 1:20 kr. ; 

e Mattolin világos v. sötét, keményfa butorok 
) egy üveg 35 kr. 

Email lakkok, mindennemü festékek- és ecse! 

Champhoros Napthalin szeletkél 
bált szer molyok ellen, egy csomag 10 kr. 

Mindennemü rovarirtó szerek. 

Husvétra öntöző illatszerek 
szóró dugóval, bármely illatból, 1 üveg 16, 25 és 

Der- Ujdonságok angol és franczia illatszerek, 6 
és hölgyporokból. 

Kapható: RURGER FRIGYESN 
Drogueria az „Arany-kereszthez", Kolozsvár, rőtér 

PÁRTOLJUK 
"A A HAZAI ÉKSZER IPART! 

z 7 : Vurn, 7z a l 4 

Sárgagános 
: ékszerész- és órás üzletében 

pe- KOLOZSVÁRT, HID-UTCZA 11. SZÁ ALATT, 

É ---- 

jes értékben megveszem vagy uj áruval becserélem! 

Szives párttogást kérve tisztelettel 

Dus választókban raktáron vannak a legujabb és legizlésesebb 

arany és drága-k ő ékszerek, ezüstnemük, arany lán 
jegy-gyürük-, antidue régiségek-, arany-, ezüst-, aczél-, fali-, inga-, asztali órák stb. 

Különös figyelmébe ajánlom a nagyérdemü közönségnek a saját gyártmányu finom ékszereim 

lyeket a nagy forgalom és első kézből beszerzett ékkövek jutányosságáért a legszebb kivitelben igen jutányosan 

Az uj ékszerek készitéséhez állandóan sok aranyra van szükségem, 

var- Uj ékszerek készitése valamint ékszer és órajavitások pontosan. ee 
822.88-100. í 

miért is az arany és ezüst tárgyakat 

sáncA JÁNOS 

Legujabb képes árjegyzék ingyen és 

Ny. Magyary Mihály nyonadájában Ko
lozsvárt 



Elismert legjobb meosószer! 

SSIVE PHÉNIX 
Kapható : 

ne P . t sonstán, Kolozsváron: Flora Gyula, Gergely Ferencz, 
gHATeL NEM Havas Lázár, Haraszthy Jenő, Hirschfeld Sándor, 

Jeney Lajos, Kónya Sándor, Pap Ernő, Pap László, 
4 Papp Kristóf, Segesváry és Társa, Szele Márton, 
Mertheimer Vilmes, Zsilinszky Antal czégeknél. 

Gyulafehérváron: Jakabfy Albertnél. 

Nagyszebenben és Segesváron: J. B. Mis- 
selbacher czégnél. 

Brassóban: J. L. Hesthaimer czégnél. 

Maros Vásárhelyen: Simon Ferencz ezégnél. 

Gyár: Osztr.-Magyar Monarchia részére: 

Vácz. 
198. 7-10. 

Olecsó tüzifa! 

A magyar-fodorházi erdőségekben eladó kicsinyben és ; Üzlet áthelyezés ! 
nagyban méterekben, valamint hosszu ölekben is vágatva 

kitünő minőségü Tisztelettel értesitjuük a n. é. közönséget, hogy 

Lukács János 928. 58-0. Frank-Kiss János fiai. fakereskedő. 
116.10-10. 

Uzlet áthelyezés ! 

PECSENYE- ÉS CSEMEGE B0ROK 
ÁRJEGYZÉKE. 

Hordók-ban1 ltere 0.5 litres 
Bor ! hekto- palacz- palacz- 
orok megnevezése lterenként /kokban kokban 

frt kr. frt kr. frt kr. 

. i1896 évi 242 --- 

. 1895 évi 26 - 39 - 

. 1892 évi 28 - -42 -- 

. 1890 évi 32 --4666 - 
. 1896 évi 26, -- -s39. 

2 1890 évi 52 - -62 -52 
. 1888 évi 47 - -62 - 32 
. 1888 évi 47 - 62 - 32 
. 1890 évi 62 - -7222 -36 

. 1896 évi 32 - -44 -- 

. 1895 évi 45 --- 

izlelhetők itteni pinczéinkben és raktári áron megrendelhetők: 
y Udvarhelyt Gergely János, Székely-Kereszturon Gergely János 

gyi Gergely, Parajdon Moldován Miklós, Zsigmond Sándor, - 
1 Ferencz, Brassóban Néda lózsefné, Haasenmayer Frigyes 

'ncz, Erzsébetvároson Lang István, Segesvárt Krafft és társai, 
Uaron János, Tusnádi fürdőn Incze Lajos, Csik-Somlyón Kál Csik-Szt. Domokoson őzv. Szakács G.-né, Csik-Szt.-Mártonon Ja- 

7-Szentmiklóson Czifra F. és fiai, Gyergyó-Alfaluban Kis Ja- 
valamint pinczéinkben. 
buiszta borból saját gyárunkban készült Cognacot literenként 
bá fiaomitott udvarhely-megyei szeszt és pálinkát. 
. Árjegyzékkel kivánatra szolgálunk. a 

zékely Berkereskedés R. Társ. 
Székely-Kereszturon. 2483. 3-8. 

lozsvári vizmü- és csatorna-vállalat. 

RIN M. gyári részvénytársulat 
Magyarországon a legrégibb, 40 év óta fennálló 

1ü- és csatorna-vállalat. 
Többszörösen kitüntetve. 

eki városokban több mint G6000 magán- és 
nyilvános épületeket rendezett be. 

i AJÁNLJA MAGÁT 
vári ház-tulajdonosoknak, - mint a házi vezetékek 

eré és a városi vezetékek készitésére egyedül jogosult 
vállalat - a legszolidabban 

lVizvezetékek és csatorna-munkák, 
ylók, Closetek, fürdők, öntöző-csapok 

-= berendezésére. - 

etéseket, tervezeteket dijtalanul szivesen készit a 

ZELLERIN M. gyári részvénytársulat 
kolozsvári vizmű- és csatorna-épités vezetősége, 

(Kolezsvárt, Belmagyar-utcza 45. sz.) 

Ugyanitt kapható : „Praktikus tanácsadó a házi veze- 
e. - Ára I frt. "
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ári vizmü- és csatorna vállalat. l 

évi hudapesti kiállitáson ujó munkáért" kitüntetve. 

ÉBER GYULA 
LYI SODRONY SZÖVETFONAT ÉS SZITAÁRU GYÁRA. 
Kolozsvárt, Torda-utcza 9. szám, 

Ajánlja minden e 
szakba vágó munkáit, 
u. m.: kertek, erdők, 
vadas-kertek, szöllők, 
sirhelyek, stb. bekeri- 

téséhez való gépfona- 
tait; majorsági udva- 
rok fonattal való be- 
fonását; pincze, pad- 
lás, ablak világossági 
magtár- és éléskamara 

ablakok rostélyzatát, 
áthanyó rosták, szén, 
koksz, kavics váloga- 

K gépekhez. Zöldre festett légyszövet, szelelő- és lóher 
e rosták és egyébféle használatra vas- réz- és czin-szö- 
fOny szegélyzetek, különféle mintákban, fakeretbe foglalt 
Tuganyos ágybetétek [matrácz], sodrony-lábtőrlők, aezél 

zékkel kivánatra ingyen és bérmentve szolgálok. 
Mü helyi és vidéki közönség becses pártfogását kérve 
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Nagyobb vételnél árengedély rgi 

Füszer, Liszt, Rum, Likör! 
Legjobb minőségü bükk és cser 

tűzifa 
WERTHEIMER VILMOS-nál 

Széchenyi-tér, Babos-palota sarok üzletben, 
és saját házánál Széchenyitér 88. sz. 

Vágott túzifa 50 kg. felül bármennyi, minden 
időben leggyorsabban házhoz szállitva. 

Petrozsényi első minőségü salon-köszén és bükkfa- 
szén nagy raktár. 1024. 31-00. 

Nagyobb vételnél árengedély 1 

A nóői szépség ápolására 
legjobb a THURY-féle 

KORONA arczszépítő kenőcs, 
mely rendkivül finom és teljesen felszivódó, kedves illatu készitmény ! 
Bámulatos hatása abban rejlik, hogy a bőr által rögtön felszivódik és 
ez okozza ezen feltünő átalakulást, hogy az arczról minden szeplő, máj- 
felt, pattanás, anyajegyek eltünnek s nehány nap után még koros egyé- 
nek is fiatal, üde, tiszta arczbárt nyernek. Nem zsiros, nappal is 

használhatól! obeza 60 kr. 
Raktár Pécsett: „Remény" gyógytárban- és a „Drogueriában. 

Bpesten: Kochmeister Fr. Eszék: Dávid Gy. Temesvár: Krájor J. Léva : 
Medveczky S. N.-Salló: Zsorna L. gyógyszerész uraknál. Keszthelyen : 
Mérey Ignácz. Kolozsvárt: IRurger Frigyes urnál. 

Postai megrendeléseket naponta eszközöl a készitő: 168. 5-5. 
Thury Dénes B.-vörösmarthi győgyszerész. 

" 

UJ VASÜZLET! 
Van szerencsénk a nagyérdemü közönség figyelmét felhivni, hogy 

Kolozsvárt, belhid-utcza 19. szám alatt 
(az Angol királyné helyiségében') 

van és techuikai üzletünkkel kapcsolatosan megfelelő 

is rendeztünk be, a hol raktáron tartunk: RRudvasakat minden kivitelben, vas, cső, fedél, horgony, ólom és rézleme- zeket, vas és réz huzalokat, aczélokat, saját gyártmányu vasöntvényeinket és eke részleteket, kapákat. ásókat, lapá- tokat, gereblyéket, villákat, minden fajta ollókat, fejszéket, bárdokat, - kovács, lakatos, rézműves, bádogos, asztalos és ács szerszámokat, franczia furó gépet, kalapácsokat, üllőket, satukat, öntött aczél reszelőket és ráspolyokat, fémárukat, huzal és kovácsolt szegeket, fa és vas csavarokat, lemez szegecseket, csavarházak és alátéti karikákat, kulcs vasakat. 
Legnagyobb választék konyhaberendezésekben, zománczott öntött vas és lemez edényekben, evőkészletek- ben, egyszóval minden a vasütlethez tartozó áruczikkek a legjobb kivitelben. 
Előre is biztositva a legpontosabb kiszolgálásról szives pártfogásokat kérve maradunk 

Kiváló tisztelettel 259, 2-8. 

Solymosy és Kósch vasöntőde és gépgyár fiókja Kolozsvárt. 
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Leghirnevesebb aczélok gyári raktáron. 

Üzlet áthelyezés. 
Van szerencsém a n. érd. helyi és vidéki közönség- 
nek tudomására hozni, hogy 56 év óta fennálló 

MAGKERESKEDÉSEMET 
belközép-utcza 5. szám Gróf W a ss Albert házába (a 
régi özlethelyiséggel szemben) helyeztem át s ajánlom 
egészen friss csiraképes és megbizható magvaimat. 

Arankamentes franczia, olasz és magyar Luczerna, 
Arankamentes Lóhere, Obernudorfi Répamag, Angol fü-mag 

a Továbbá az összes Vetemény és Virágmag 
, vidéki Árjegyzéket kivánatra bérinentesen küldöl 

rendelmények pontosan eszközöltetnek. 
Kiváló tisztelettel 172 9-0. 

hkiváló tisztelettel LÉRER GYULA. 

Tauffer Ferencz Utóda. 

cser és tölgy tüzifeae! üveg- és porczellán üzletünket 
Egy méter ára 1 frt. Egy hosszu öl ára csak 7 frt. e Relközép-utcza 15. sz. (Horovitz-házba) S Nagybani vételnél ár-engedményben részesitem a venni 2 helyeztük át; és ott a hatóságilag engedélyezett szándókozókat. A jóminőségü fiatal tölgy és cserfa hántat- v , 1 t e lan jó égő, verőfényes erdőségekből vágatott. I : - Bővebben értekezhetni ukács János fakereske- S. e e : 

3 dővel Kolozsvárt, külkirály Nagy-Brettyó sikátor 5. szám, még rövid ideig folytatni fogjuk. 
hol a mintaölek is megtekinthetők. A visszamaradt árukat pedig régi üzletünkben főtér . A n. é. közönség becses pártfogását kérve, maradtam sz. a. elárverezzük, - melyre az érdeklődő közönséget tisz- kiváló tisztelettel telettel meghivjuk. 

Olcsó tüzifa! . m. 

UJ VASÜZLETI 



tzz 

MINDENFÉLE 
Kolozsvár, április 7. 

-A halázsfalvi ünnep. A románok 
május 14 én Balázsfalván tartandó ünnepére 
nagyban folynak az előkészületek. A párisi 

román nemzetiségü egyetemi ifjak körlevél- 
ben tudatták a prágai, bécsi, berlini és a 
magyarországi román ifjusági körökkel, hogy 
a május 14-iki balázsfalvi ünnepen két tag- 
ból álló küldöttséggel képviseltetik magukat. 

A prágai, berlini és 
egyesületek együttvéve 32 taggal képviselte- 

écsi Romania Juria 

tik magukat, kik a külföldi testvérek nevé- 
ben koszorut fognak helyezni Barhuc nép- 

márczius 21-én indult el 

tribun szobrára. A romániai liga átiratban 
felszólitotta a délvidéki szerb köröket, hogy 
csatlakozzanak a román nemzet május 14-ik 
ünnepéhez. 

- Fókavadászok pusztulása. Szt.- 
Johnsból jelentik, hogy a Greenland fóka- 

vvadászó gözös a napokban 25 matróz holt- 
testével érkezett vissza. Huszonhárom matróz 

holttestét vissza kellett hagynis. A gőzhajó 
54 emberből álló 

énységgel. A legénységet, midőn a jégme- 
zőn főkára vadászott, hóvihar lepte meg, a 
mely a jeget széthajtotta és csak 6 embernek 
sikerült megmenekülni. 

- Testvérgyilkosság. Kegyetlen testvér- 
gyilkosságrói adnak hirt Bajáról. A bácskai Kis- 
Rém község zgyatlen korcsmájában mulatott 
vig tambursszó mellett négy legény. A mu- 

latozás közben egyik legény, Nancsuk Sándor 
odaszólt fivérének Andrásnak, adjon már ő 
is 10 krajczárt a tamburásnak, ne mulasson 
potyára, A tréfa annyira felbőszitatte Andrást, 
hogy bicskát rántva, még mielőtt megaka- 

dályozták volna, neki rohant 
szurta; a szerencsétlen legény nehány percz 
mulva kiszenvedett. A gyilkos testvért átad- 

öcséenek és le- 

ták a illető biróságnak. 

-A kormányozott gólya. Londonból 
ttávirat utján érkezik a hir, hogy Warwick 

grófnénak, az angol arisztokráczia egyik leg- 
szebb és legszellemesebb tagjának márczius 
21 én fia született. A legkomolyabban állit- 
ják, hogy a mikor Watwick grófné tudomást 
vett arról, hogy édesanyja namsokára nagy- 
mama lesz, távirati uton kért tanácsot Schenk 
tanártól. Schenk két asszisztensét küldte Lon- 
donba. A dolog a legnagyobb titoktartás 

aalatt történt, a grófné vidéki birtokára uta- 
zott, s ott a lehető legpontosabban betartot- 
ta azokat az életrendi szabályokat, amelyeket 
a Schenk doktor emberei szabtak eléje. 

Az idő mult, és Warwick grófnénak 
ez év márczius 21-én fia született. A boldog 
anya nem állhatott ellent annak, hogy lega- 

* 

. 

lább legintimebb környezetének el ne mond- 
ja, mennyi része van a dologban a Schenk 

mindenki esküvel fogadta, hogy nem adja 
tovább a hirt, egy hét alatt egész London 

előkelő folyóirt meg is irta, amely irást még 
mindeddig nem czáfolta meg Warwick gróf- 
né, aki rendes előfizője a folyóiratnak. 

IRODALOM. 

„Fatenyésztés".czimmel a földmivelés- 
ügyi m. kir. miniszterium kiadásában egy 
igen hasznos hézagot pótló szakmunka jelent 
meg, melyet Molnár István orzs. gyümölcsé- 
szeti és fa-tenyésztési miniszteri biztes irt meg. 

A mü megismerteti az olvasót a fa- 
tenyésztés egész anyagával, eszközeivel, to 
vábbá népszerüen és behatóan foglalkozik a 
gyümölcs és egyébb fák szaporitása nevelése 
kezelése és ápolásával. 

Minden fa-tenyésztő és gyümölestermelő, 
nagy hasznát veheti ezen hasznos szakmunká- 
nak, de különösen nélkülözhetetlen halauza 
lesz, a községi fa-iskola kezelő tanitóknak és 
a pomologiával foglalkozó lelkészeknek. 
A diszesen kiállitott, 91. sikerült ere- 
deti ábrával ellátott és 19. nyomott ivre 
tarjedő könyv ára egy koronában lett meg- 
állapitva, hogy azt minél többen megszerez- 
hessék. Ezenfelül a miniszter meghatalmazta 
a nevezett miniszteri biztost arra is, hogy 
minden lelkész és tanitónak, ki e könyvért 
egyszerü levélben hozzá fordul a müvet in- 
gyen megkülhesse. 

Sport. 

,A kolozsvári K. E. 100 kilóméte- 
rev bajnokvorsanye, mint lapunknak jelentik, 
érdekesnek igérkezik. A verseny iránti érdek- 
lődést emeli az, hogy czélpontja Kolozsvár. 

Helyes, hogy végre egy oly versenyt irt 
ki, a K. K. E. melynek czélpontja városunk. 
Eddig daczára, hogy 8 éve áll fenn az agye- 
sülat, versenyeit mindig ugy intézte, hogy 
Kolozsvár csak induló pont volt. 

Most lesz először alkalma a közönség- 
nek egy országuti verseny beérkezését meg 
látni. 

A küzdés nagyon erős lesz, hazáuk leg- 
jobb erői fognak mérközni a szép Erdélyré- 
szi bajnokságért. Jön a pécsi treineur iskola, 
jönnek a szászok s jön a főváros 3 legjobb 
ereje, kőztük a ,nagy" Gerger, Európa 100 
Lilóméteres bajnoka - a Bécs-Berlini, Mila- 
nó-Müönchen, Bécs-Párisi és Páris Bordói vi- 
lágversenyek győztese. 

. 

Figyelmébe ajánljuk a törekvő K. K. 
E.-nek, kiválóan ügyeljenek arra, nehogy ez 
a versenyük is, mint sok megelőző reklamul 

tudott a dologról, s a napokban egy igen 

szolgáljon a külföldi kerék pár gyáraknak. 
Ez nagyon alászállitaná a versenyértékét és 
az az egvletnek sem anyagilsg sem erkölcsi- 
leg nem használna. 

Nagyszerü vadállomány van 
Eszakamerika Wyoming nevü állomásában. 
A mint ugyanis egy német szaklapuak ottani 
tudósitója irja: Wyoning és a szomszédos 
Colorado állam között olyan gazdag a wapiti- 
állomány, hogy egy ottani ismerősének néha 
500-1000 darabból álló falkákat is Ishet 
látni. De nemcsak wapiti, hanem járószarvas 
is bőviben van s bár a farmerek a szána- 
boglyákat nyolcz láb magas keritéssel ellátva 
védekeznek a vad keritésssi ellen, mégis a 
lefolyt tél alatt igen nagy kárttettek a széna 
készletben, mert a keritést ledöntve, teljesen 
feletették a széna-készleteket. A farmerek 
közül igen sokan elvannak keseredve e miatt 
és a kormánynál lépéseket akarnak tenni, 
hogy a vadállomány vadászatokkal apasztassék. 

* 

Szalonka-vadászatok. A szalonka- 
vadászokra az idén ros.z napok vártak, Csak 
kevés he'yen lőttek nagyobb számban szalon- 
kákat és sok helyen egyátalában az idén sem 
volt. Legjobban illusztrálják különben az id i 
rossz felvonulást a Somogy vármegyei eza- 
lonka-vadászatok eredményei; a hol máskor 
2-300 drbot füztek aggatóra a tavaszi idény 
alatt: ott most kénytelenek annak egyharmad 
részével beérni. Például: Festetits Tassiló 
gróf hirneves csurgoi és berzenczei területein 
a mult hó végig alig hogy 100 darabra fel- 
viheték az ideáig lőtt hosszucsőrüek számát. 
Inkey István báéró iháros területein ugyan- 
csak a mult hó végéig mindössze 115 eredeti 
szalonka került aggatóra, pedig mint két 
hétig vadásztak, nap nap mellett. Szinte meg- 
foghatatlan e mellett, hogy a gróf Majláth- 
féle dolnji-miholjá-zi pagonyokban mégis 200 
darabon felül tudtak elejteni, csupán 4-5 
napos vadászaton. Ott tehát mégis csak volt 
szalonka, mert a mult hó végéig már - a 
mint halljuk - közel 300 darabot lőttek. 
Hasonló nagy eredményt értek el - a mint 
halljjuk - a Guttmann-féle - szlavoniai 
birtokon is. 

KÖZGAZDASÁG. 
Kimutatás 

saság 1898. márczius havi forgalmáról. 

35 kr. Betétek 20,180 frt 75 kr. 

sen: 121,171 frt 48 kr. 

.
 

KALAPOKAT 
a szamos-ujvári takarékpenztár részvénytár- hoztam. 

Bevétel: Pénztár áthozatal 4644 frt; Férve maradtam 
Kamatok 

3983 frt 38 kr. Váltók 68,785 frt. Kötvé- 
nyek 2719 frt 80 kr. Jelzálog 400 frt. Be- 
tét más intézetnél 20,458 frt 25 kr. Összs- 

Kiadés: Betétek 25.427 frt 00 kr. 
Kamatok 146 frt 22 kr. Váltók 72.972 frt 
50 kr. Kötvénysk 1945 frt. Jelzálog 5720 
frt. Betét má intézetnél 5000 frt. Fizetések 
280 frt. Irodai kellékekre 20 frt 56 kr. Osz- 
talékra 192 frt Loirásokra 54 frt. Pénztár- 
maradvány 94183 frt 30 kr. Összesen: 121,171 
frt 48 kr. : 

NYILTTÉR. 

A hirneves 

TEUTSCH-FÉLE BOROK 
kaphatók Kolozsvárt eredeti raktári árakon 

SEGESVÁRNY és TÁRSA 
főtéri füszerüzletében. 2-83. 

Van szerencsém a n. é. közönség 
b. tudomására hozni, hogy faraktárom- 
ban a nyári hónapok alatt is kapható 

I. rendübükk, tölgy és cserfa. 

A n. é. közönség szives támoga- 
tását kérve, mindenben azon leszek, 
hogy a jó minőség és kiszolgálás ál- 
tal további bizalmukat kiérdemeljem. 

Kiváló tisztelettel 

Fisech Géza. 
Telefon 315 sz. 

Megrendelhető a Hazám kávóház ban. 

3 

Van szerencsém a nagyérdemü urnők be- 
eses tudomására hozni, hogy Bécsből hazaérkez- 
vén; ezuttal is nagy és elegáns választékban 
mindennemü 

legujabb bécsi és párisi divatu 

Ezeknek megtekintésére szives látogatását 

teljes tisztelettel 

Özv. Wieder Gyuláné 
Főtér 6. sz, Wolff J. gyógyszerész 

255. 3-83. ur házában földszinten. 

igénynek megfelelően rendeztem be 

Tisztelettel értesitem a n. é. gektl éeaaa él 

bevásárlási utamból haza té 
raktáromat a legdusabb és minden 

ban a kellemes helyzetben vagyok, ho 
a legegyszerübb, mint a legkényesebbé 
választékosabb izlést is ki tudom elégi 

Disztelen szalma kalapok 70 
kezdve. 

Divatos diszitett női kalapok 1 
krtól 10 frtijg. 

Original modellek 12 frtól 30 f 
Valódi angol yártmányy napés 

A nagy érdemü hölgy közönség 
pártfogását kéri 
2-3 Tisztelettel 

Jeszenszky Fer 

A helyi és vidéki közőönség tudom 
ra hozom, hogy 40 év óta fennálló Vel 
tisztitó intézetemet Páris-utcza S. 57 
alá helyeztem át, hol, mint eddig is 

FERFI NŐIl ÉS KATONAI RUHA! 
selymek, függönyök, nyakkondők, 
kesztyük és bársonyok tisztitását el 

Eddigi teljes bizalmukat továbbra i 
tisztelettel 

4-5 Feichtinger Igná 

Természetes 

PARÁDI ARSÉE 
és vastartalmu könnyen e 

GYÓGYFARÁS SPECIR 
Legelőkellőbb orvosi szaktekintélyek 
rendelve: sápkór, vérszegénység el 
betegségeknél, ideg- és bőrbajoknál 
görvélykóros esetekben. 

Gróf Károlyi 
uradalmi felügyelősége, 

Ismertető füzeteket ingyen és 
ve küld a 

Főraktár: Édeskuty L. 
cs. és kir. udvari szállitó 

V., Erzsébet-tér S. sz. 

Kapható minden gyógytárban és m 
füszerkereskedésben. 

professzor fölfedezésének. Igy aztán, miután 

Hir 
enu 

zönségnek, hogy 

a 

Kolozsvárt, 1898 április 2. 

per ALAPITTATOTT 1866. 

MATUTSEK 
férfi-, női és gyermek 

Kolozsvárt. Főtér 2. sz. 

detések. 

Gyógyszertár áthelyezés ! 
Alólirott ezennel tudlára adja az igen tisztelt kö- 

gyógyszertárát 
f. hó 2-ától a Főtér 9. sz. házba 

(Kir. tábla épület, br. Jósika-féle ház.) 

áthelyeztel! - 

BOGSCH LAJOS 
az ,Egyszarvuhoz" czimzett gyógyszertár tulajdonosa. 

JÓZSEF 
czipész-üzlete 

rzlet áthely 

is mutatja. 

erzlaak 

hirneves 

Konyhakerti- és 
virág-magvak 

lzárt és hatóságilag vé- 
dett csomagokban; a tör- 

vényesen bejegyzett 

* medve védjegygyel 
valamennyi nagyobb füszer- és 
vas-kereskedésekben kaphatók. 

A Budapesten Andrássy-ut 
33. szám alatt létező Mauthner 
Ödön czég csakis olyan csomagok- 
nál vállal teljes jótállást egészen 
friss és valódi magvakért, a mely 
csomagok ragasztva, a medve-áb- 
rával és a Mauthner névvel 

jelölve, ugy mint a mellékelt rajz 

82. 20-00. 

z 

e. Magyar 

és kovácsoló-kőszénre, 

eszközöitetik. 

üzletében Kolozsvárt. 

A kolozsvári közuti vasut részv. társ. mint a 

általános hitelbank szén-osztályán 
erdélyrészi vezérképviselősége 

elfogad megrendeléseket ugy fuvarokban - 100 kigrtól kezdve - V 
kocsirakományokban szállitandó Lupényi (urikány zsilivölgyi) 

minőségü darabos-, salon-, koczka-, dió-, rostált és pormentes al 

Felső-sziléziai legkitünőbb minőségü koczka- és dió- pirsz 

Állandó nagy raktár: A közuti vasut forgalmi telepén. 
Bármily minőségü kőszén, - illetve pirszén anyagbani meg 

akár fuvarokhan, akár pedig kocsi-rakományokban kivántatnék a 
azonnal és a legpontosabban foganatosittatik. 

A befuvarozás kizárólag a közuti vasut saját szénszállitó 

Erdélyi állomásokról beérkező megrendelések a legrövidebb i 
- közvetlen a lupényi kőszénbányák által - teljesittetnek 

A közuti vasut anyagraktára elfogad továbbá megrendelésel 
méterenként és kocsirakományonként saját raktárából azonnal h2 
zandó I. rendü bükk tüzifára. 

Iroda: Belmagyar-utcza 6. sz. Távbeszélő állomás : 97 

Raktár: a közuti-vasut forgalmi telepén közraktárak 
Távbeszélő állomás : I55. 

Megrendelések elfogadtatnak : Reményik L. és fiai főtér, 

főtér, KóÓnya Sándor főtér, Szele Márton főtér, Boskovics lózsi 
utczai, P a p p Ernő belhid-utczai, Weinberger és Thaler ben 

továbbá: 

(koaksz.) 

hel 

a 
Nai scnul aa 

1885. budapesti orsz. 99. Van szerencsém a t. közönségnek jelenteni, hogy a Széche- 
S kiállitáson jury-tag. 

Megrendelések beküldött mérték vagy lábbeli-minta után a legjobb 
anyagból és divat szerint lehetőleg gyorsan teljesittetnek. 

257. (3 x) 

nyi-tér 7.sz. alatt (Babos-ház) lévő üzlethelyiségemet Hid-utcza 

18. szám alá (Rucska-ház az Angol-királynő szállodáral szem- 

ben) helyeztem át és egyuttal kérem a t.közönség szives párltfo- 

gását jövöre is. 
Üzletemben minden hangszer- és hozzávaló kellék kapható, 

különösen ajánlom kitünőnek elismert saját készitményü hege- 

düimet, gordonkákat, czimbalmokat, gitárok, ezi- 
terák, fa- és réz fuvó hangszereimet, valamint saját 

készitményüű sodrott hurjaimat, ugyszintén az olasz, német 

és magyar készitményü hurjaimat. 
Nagy raktárt tartok monopon, ariston, herophon, 

ariosa, intona s hozzávaló kottákból, valamint kézi és 

fuvó harmonikákból, okarinákból - és gyermek 

hangszerekből. 
Mindennemű javitásokat elvállalok, és különösen felhivom 

a közönség figyelmét arra, hogy felelősségemre javitok bármely 

kényes vonós hangszert és bármilyen összetörött hegedüt ugy 

állitok össze, hogy az az előbbi hangját teljesen visszanyeri. 

BRAUN MIHÁLY 
249. 3-4. hangszerkészitő. 

.... 


